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Megjelenik minden szombaton. 

Olvasóinkhoz! 
y - Amindőn a közel egy éve megújult CELLDÖMÖLKI HÍRLAP első 

karácsonyi számai letesszük olvastunk asztalára, a legelső sorok, amelyek 
elhagyják tollúnkat, — magyar lestvéri szeretettel kívánunk BOLDOG, 
MAGYAR KARÁCSONYT minden magyar testvérünknek. 

BOLDOG, MAGYAR KARÁCSONYT! Ez a kívánság felöleli magyar 
nemzeti és egyéni életünk minden részét, s ennek eljövetele igazabb és jobb 
magyar életet jelent minden magyar testvérünk részére f~ 

De. vájjon lehet-e, tudunk-e mi magyarok igazán boldog, magyar 
) karácsonyt ünnepelni? Lehet-e ünnepelnünk e- gyászos magyar életben 

nekünk magyaroknak, s há lehet, milyen lélekkel .és- gondolatokkal? 

Lehet-e ünnepelni a magyar nemzeti gondolat úttörőinek, követőinek, 
akik Jézus Krisztus evangéliuma, parancsoló szeretete alapján állnak, 
fajtájukért, a magyar nemzet jövőjéért folytatott harcukban f • 

Etekre ~a kérdésekre kívánunk választ, adni vivasóinknak kiváló 
magyar írók, közéleti férfiak tollából származó karácsonyi Cikkeinkkel, s 
általuk kívánjuk bizonyítani, hogy ómagyar nemzeti megújhodásért folytatott 
harcunk nem heyli jelenség, de áthatotta az már egész magifar életünket I 

A kicsinyhitűek, az erőtlenek merítsenek ertl matatnak ezekből a magyar, 
keresztényi lélekkel megírt cikkekből, — a már harcos magyar éltlel élők megnyug
vást és küzdelmet életükben kilel arra, hogy amiként Jézus Krisztus eljövetele 
jelentette a binőt emberiségnek a megváltást, akként jelenti a tokai szenvedett, árra 
magyar nemzet számára a megváltást, az új erős nemzett ételéi A NEMZETI 
FAJVÉDŐ GONDOLAT DIADALA, — amelynek szilárd fundamentuma a ml Meg
váltónk evangéliumai SZERKESZTŐSÉG. 

Uj világ születik 
Hubay Kábáin • FOgsetlensfgnek, maki 
at Bah Újságnak roll főaserkanlSkt. 
Az s érdeme, bogy e kél kitcnöen 

eaitett l ip .egilaéEévtl sálat ' -
betett retnl a baloldali liberális sailó 
térhódltiainak. Jelenleg éppen'egy 
pénicaeport n a alakulóban, mely egy 
teljesen független nacionalista napila
pot bocsitana Hubay Kálmán rendel-

Kondult az Eszme szent harangja s 
hirdette, hogy nyílt a világon új út. ÚJ 
Igazság és újé le t Szegény, ügyefogyott, 
hívő emberek, pásztorok, halászok, ál
modozók és rajongók Tetették vágyó 
szemüket a Jászol felé, amelyben világ
ra jött a Gyermek, bogy vkt, veritas el 
vita legyen mindenek számára. S fiatal 
tartaytujrok éa kövér IraatntVik, irttaiT-ptt-
vámszedők éa vérszopó uzsorások, sunyi 
pénzváltók éa árasok, Pénz-Isten rab
szolgái riadtan éa gúnyosan néztek, mint 
arad azét as emberekben új hit, új erö, 
új vágy és új arsentat A regi rend re-
cseg-ropog: 

Unt felzendül az utca torkán 
a szívekből egy nótás orkán, 
mely lelket hajt az ég fe lé . . . 
Ott lépked a Jövő e l é 
egy szent tömeg as utca-kockán. 

Irta: Hubay Kálmán 

,. .Fent a papok s Írástudók 
nézik a sok földönfutót 
a míg Óbort tölt a friss cseléd, 
egyik kiköp az ablakon 
a azt mondja: piszkos csőcselék. . . 
óh, mert mindig gúny, gyalázat és 

ző jutott azoknak, akik elsőként 
mertek hinni ÚJ Eszmékben éa ÚJ Igaz
ságokban. Mindig voltak vámosok és 
pénzváltók, mindig voltak írástudók és 
farizeusok, akik értetlenül és ellensége
sen nézték a világ nagy éa szent csodáit, 
akik önmagukat tartották az emberiség 
és a történelem választottjainak, akik 
azt hitték, hogy öröm és boldogság csak 
nekik Jutott örökbérletül a sorstól a akik 
mindenkor kótyagos és piszkos csőcselék
nek rágalmazták azokat akik el mertet 
indulni ÚJ utakon ÚJ és mégis örök igaz
ságok felé. Akik egykor megtagadták és 
felfeszítették az Isteni Gyermeket akik 
csőcseléknek gúnyolták a földművesek 
és halászok szent apostoli seregét azok 
most magát az Dr. Jézust s a betlehemi 
gyermekben testet öltött szociális szere
tetet akarják meRtagadnj s elzárni tő
lünk. Tőlünk, a fiatal Magyarország Há
tai építőitől, akik a leiismert ÚJ Igazsá
gok fanatikus hitével menetelünk a régi 

béklyóitól felszabadult ember szociáli
sabb, Igazibb, magyarabb, emberibb és 
keresztényibb jövője felé. Friss cselédek 
megint óbort töltenek a régi kupákba as 
írástudók lakomáján. Megint dőzsöl a 
tánc a farizeusok palotáiban s megint 

•kiköp az ablakon a fiatal pénzváltó a 
szent tömegek hivő seregére. De a nagy 
és örök karácsonyi várakozásban már 
erre, mifelénk is forrósodnak a hitek, 
mozdulnak a vágyak, valami nagy, le
győzhetetlen fanatizmus szorítja vasma
rokkal a lelkeket és löki, taszítja, hajtja 
őket egy fényes csillag felé, amely, mi
ként a betlehemi éjszakán, fényes tűz
zel ragyog, ar: *&jiisgs&^taettmim&í&;, 
firmáméntumán. Még nem látják a va
kok éa még nem. .a-.»f*fc- iázni »— 
sem, akiknek a szeme nem bírja a lényt 
és lelke nem bírja el az Igazságot De 
már hirdetik az Eszme születését az Ujj 
Keresztelő Jánosok a az Ige már ott 
kopogtat s nádfedeles, nyomott 
kis kunyhók tenyérnyi ablakain. Mert 
csodálatos az, hogy elsőül mindig a kis
emberek, az elesettek, á megütöttek é s 
ügyefogyottak tartják szén és tiszta ar
cukat a Világosság felé. Ok érzik meg 
csodálatos Ösztönnel, hogy ellszapolód-



Ce l ldömdlKI H í r l ap 1837 . 

tak a r é g i utak, bedugul tak a r é g i med
r e k é s ÚJ á g y a t k e l l s z á n t a n i u t ö r t é n e 
l e m nagy folyatna s z a m á r a . 

Ü ] v i l ágo t va runk , új é l e t é s új v i 
l á g s z ü l e t é s é t . B e n n e új m a g y a r s á g o t é s 
ú j , mer t I g a z á n k e r e s z t é n y i , I g a z á n 
k r i sz tus i sze re te t Új nac ional izmust é s 
é j s zoc ia i i zmua t Hivő g y e r m e k k é n t so
r a k o z u n k a z é v e z r e d e t magyar k a r á 
csonyfa alatt. V á r j u k a z a n g y a l csenge-
t y ű j é t , bogy f e l t á r u l j a n a k e l ő t t ü n k a mar 
g y á r j ö v ő k a p u i é s cs i l logó p o m p á b a n . 

J é z u s K r i s z t u s d i c s ő s é g é b e n ott á l l j on 
e l ő t t ü n k a s z e n t m a g y a r k a r á c s o n y f a az 
i s ten i G y e r m e k a j á n d é k a i v a l . H o g y ez a 
c s e t l ő - b o t l ó . elesett. Mess iás t v á r ó m a 
g y a r n é p , z s e l l é r e k é s ' h a l á a z o k , f ö l d m ű 
v é s e k é s m u n k á s - m a g y a r o k , a m a g y a r 
é l e t porszemei é s a magyar t ö r t é n e l e m 
ö r ö k p i l l é r e i megpihenhessenek v é g r e az 
Igazi s zoc i á l i s szeretetben, m e l y n e k Jö
v e t e l é t o l y a n fanatikus hi t te l é s j i l y a n 
t iszta s z á n d é k o k k a l — Isten tudja, m á r 
m i ó t a v á r j á k . . . 

Megmérettél és híjjával találtattál, 
I r t a : B r . Z t U t o I c a u á U t g a a , - o r s z á g g y ű l é s i k é p v i s e l ő . 

V 
r pár eve egy nyári izü-

octbta végigjárta «i Alföldéi, hogy sze
mélyét tapasztalatok alapján győződ
jön meg az alföldi parasztság helyze
tétől. Mitolcsy különösen a oetnzeti 
jövedelem megoszlásinak és a mező
gazdasági mtnásBág szociális visionya-
TniJt, valamint a telepítés hérdéjéthtk 
egyik legjobb ismerője. 

A h o m o k ó r á t n e m s o k á r a men k e l l 
f o r d í t a n u n k . A z e l m ú l ó ő - e s z t e n d u u t á n 
j ö n az ú j : é v . T í z mil l ió magyar k i v a n 
ma jd e g y m á s n a k „ b o l d o g újévet"' , ú j , 
s zebb é l e t e t K ü l ö n ö s é r z é s fogja e l az 
embe r t az é v u t o l s ó napjain. A k a r á c s o 
n y i ü n n e p e k á h í t a t o s m e l e g s é g é b e n , az 
ú ] é v fe lé , az ú j é l e t fe lé . A z Isteni 
G o n d v i s e l é s c s o d á l a t o s akara ta rendezte 
ú g y , hogy a m i k o r tíz mil l ió magyar s z á 
j a k é s z ü l majd boldog ú j éve t mondan i 
é s k ivan ú j é l e t e t kezdeni , kap ja meg 
Ö n r e n d e l k e z é s i Jogá t , é v s z á z a d o k ó t a 
z á r v a tartott v á g y a i p a l o t á j á n a k k u l c s á t : 
a titkos, v á l a s z t ó j o g o t A z é v s z á z a d o k 
ó t a ö s s z e r o z s d á s o d o t t " z á r t k i n y i t n i nem 
lesz k ö n n y ű , nagy e r ő f e s z í t é s k e l l m a j d -
h o z z á s rettenetes c s i k o r g a s s á l fog majd 
felpattanni a*zá r . f e l t éve , h a a k u l c s 
e l é g e r ö s lesz h o z z á . N e m fog-e majd a 
k u l c s to l la l e t ö r n i , mer t a k k o r az iga 
z ibb é l e t kapuja t o v á b b r a is z á r v a 
marad . 

Mielőt t az ú j é v r á n k k ö s z ö n t é s a 
magyar é l e t e l é r k e z i k nagy h a t á r k ö 
v é h e z , v e s s ü k m é r l e g r e edd ig i é l e t ü n k , 
m e g f e l e l ő - e g o n d o l k o d á s u n k , egéBZ é l e t -
b e r e n d e z k e d é s ü n k , m é r j ü k le , menny i t 
t e t t ü n k a m a g y a r s á g j ö v ő j é é r t ? — 

A f ranc ia for radalom l á n g j a elham
vasztotta a r e n d i á l l a m e lavul t k ö t ö t t s é 
g é t s ú j é l e t f o r m a s z ü l e t e t t a s z a b a d s á g , 
e g y e n l ő s é g , t e s t v é r i s é g magasztos gon
d o l a t á b ó l . A z á l l a m é l e t új p i l l é r e i a tör
v é n y h o z á s , v é g r e h a j t á s é s b í r á s k o d á s 
let tek. A t ö r v é n y h o z á s , a nemzet i akara t 
v é g r e h a j t á s a , m á s s z ó v a l a k ö z i g a z g a t á s 
é s a b í r á s k o d á s h a r m o n i k u s e g y e n s ú l y a 
b iz tos í to t t a a mul t s z á z a d b a n a n é p e k , 
nemzetek n a g y s z e r ű f e j l ő d é s é t D e a 
X X . s z á z a d b a n k e z d ő d t e k a bajok. A 
s z é d ü l e t e s m é r e t ű t echn ika i h a l a d á s az 
e g é s z é l e t e t á t a l ak í t o t t a - A z á l l a m fel
adatai is m e g v á l t o z t a k , k ü l ö n ö s e n a v i 
l á g h á b o r ú b a n é s a z ó t a . A k ö z ü l e t i t é n y -

,, . k e d é s sok k é n y s z e r í t ő k ö r ü l m é n y l o l y -
' t á n — k ö z m ű v e k , fokozott f e g y v e r k e z é s , 

a szoc iá lpo l i t ika i szempontok stb. — 
g a z d a s á g i i r á n y b a n tolódott e l s o d a 
vezetett, hogy j e l en l eg a n y u g a t e u r ó p a i 
o r s z á g o k b a n , de n á l u n k is a nemze t i 
J ö v e d e l e m 3 0 - 4 0 s z á z a l é k a a k ö z ü l e t i 
g é p e z e t z s i l ipé in á r a m l i k á t A t ö r v é n y 
h o z á s , k ö z i g a z g a t á s te^áskodés e g y e » » 

^^^iíüyn;[etWríaU, a X X T s z á z a d t e chn ika i 
l a g magas ra fejlett é l e t e , a r e p ü l ő , a 
r á d i ó , h a l á l s u g á r v i l á g a n e m fé r t ö b b é 
be l e a mult s z á z a d á l l a m v e z e t é s - f o r m á 
j á b a . A z á l l a m i t é n y k e d é s , a k ö z i g a z g a 
t á s le iadata i o l y a n nagy m é r e t ű e k é s 
s o k f é l é k lettek, hogy annak he lyes e l 
l á t á s a a r é g i e lvek a l a p j á n n e m lehet
s é g e s t ö b b é , mert a z a l ü k t e t ő é l e t e t fé
k e z i é s m e g b é n í t j a : A z ó r i á s i v á n ő t t 

. k ö z i g a z g a t á s r á f e k ü d t a é l e t r e , a tö r 

v é n y h o z á s r a , mindenre é s szembeke
r ü l t az é l e t t e l . N e m az t ö r t é n i k , ami t az 
é l e t m e g k í v á n , h a n e m ami t a k ö z i g a z 
g a t á s ó r i á s i a p a r á t u s a m e g c s i n á l . E z ve 
zetett a nagy á t a l a k u l á s h o z N é m e t o r 
s z á g b a n , O l a s z o r s z á g b a n , A m e r i k á b a n , 
A n g l i á b a n , m inden egyes esetben a z i l -
l e t ö j i é p l e l k ü l e t é n e k m e g f e l e l ő f o r m á k 
ban . E g y s z ó v a l n e m fé r be le a X X . s z á 
z a d é l e t e a X I X s z á z a d b e l i ke re tekbe . 
A t ö r v é n y h o z á s , k ö z i g a z g a t á s megbi l l en t 
e g y e n s ú l y á t he ly re k e l l á l l í t an i é s a 
t ö r v é n y h o z á s b a n a nemze t i akara tnak 
k e l l k i f e j e z é s r e ju tn i , a k ö z i g a z g a t á s n a k 
ped ig azt a z é l e t k ö v e t e l m é n y e i szer in t 
nem l o m h á n , hanem frissen k e l l telje
s í t en i , mindent a l á r e n d e l v e a nemzet 
magasabb egyetemes é r d e k e l n e k . A m u l t 
s z á z a d b a n a kasz tok ra osztott f e u d á l i s 
v i l ág k ö t ö t t s é g é b ő l az e g y é n s z a b a d s á g a , 
szabad é r v é n y e s ü l é s e bontakozott k i . S 
amikor , a z e g y é n a t ő k é v e l , a t e c h n i k a i 
v í v m á n y o k k a l a f eudá l i s e l ő j o g o k helyet t 
a n y a g i é s e z e n k e r e s z t ü l ha ta lmi e l ő j o 
gokhoz jutott m á s o k , a nemzet rovására. 
Je lentkezik a revízió s z ü k s é g e : h o g y 
m i n d e n a k ö z ö s s é g , a n e m z e t & faj é r 
d e k é b e á l l l t t a s s é k á t H o g y e g y i k h e l y e n 
ka tona i s ze l l emben , m á s u t t a z é r d e k c s o 
por tok k o r p o r á c i ó j á v a l , a h a r m a d i k he
l y e n demokra t ikus f o r m á k közö t t , a z 
csak a z I l le tő nemze tek k a r a k t e r é tői 
függ. A n a g y á t a l a k u l á s tart é s terjed, 
mert a X X . s z á z a d é l e t e n e m [ é r be l e 
a X I X s z á z a d b e l i kere tekbe . 

M l v a n M a g y a r o r s z á g o n ? M é r l e g e t 
k e l l k é s z í t e n ü n k a nagy z á r l a t a l k a l m á 
v a l , a m i k ö r egy nagy v á l t o z á s e l ő t t á l 
lunk, a m i k o r az o r s z á g v e z e t é s é b e n a 
nemzet ő s z i n t e akara ta is é r v é n y e s ü l n i 
fog. M a g y a r o r s z á g o n a helyzet m é g s ú 
lyosabb, min t a nyugat i o r s z á g o k b a n , 
mert a r e n d i á l l a m b e r e n d e z k e d é s 1848-
ban csak k ü l s ő f o r m á i b a n s z ű n t meg, 
min t a szurkos h o r d ó r ó l h a lefejtik a 
d o n g á t ott marad a megdermedt szurok , 
legfeljebb itt-ott t ö r t k i b e l ő l e n é h á n y 
k a g y l ó n y i darab. M á r a h á b o r ú e lő t t 
t rag ikusan n y i l v á n u l t meg, hogy a X X 
s z á z a d é l e t e n e m fér t be le a mul t s z á 
z a d f e u d á l i s k ö t ö t t s é g g e l á t s z ő t t kere te i 
be. E g y é s fél mi l l i ó ember maradt k i 
a m a g y a r é l e t k e r e t e i b ő l é s keresett ú j 
h a z á t menve idegenbe, t e n g e r e n t ú l . A 
f e u d á l i s é l e t s z ű k é s e lviselhetet len ke 
r e t e i b ő l t ö r t é k le az ö s s z e o m l á s k o r a 
t ö r t é n e l m i M a g y a r o r s z á g k é t h a r m a d á t 
É s m l t ö r t é n t a z ó t a ? M i v a n a t ö r v é n y 
h o z á s , k ö z i g a z g a t á s é s b í r á s k o d á s nagy 
á l l a m r ú n k c i ó k k a l ? 

.—. A t ö r v é n y h o z á s a magyar é l e t ap
r ó , k i c s i n y sebeinek g y ó g y í t t a t á s á v a l 
fog la lkoz ik , de a s ú l y o s p r o b l é m á k a t - J 

k i t é r n i a k ö z v é l e m é n y k é n y s z e r í t ő ere
je e l ő l a k k o r mindedd ig csak o l y a n 
m e g o l d á s t adott, a m e l y kevesek é r d e k e i 
nek l é n y e g e s s é r e l m e n é l k ü l a status-
q u ö t b iz tos í to t ta é s a magyar é l e t s z á 
m á r a , a magyar t ö m e g e k s z a m á r a va j 
m i keveset é s hasznosat ado t t G o n d o l 
j u n k csak az 1920. é v i r ő l d r e t o r m t ő r -
v é n y r e , v a g y az 1938. é v i t e l e p í t é s i é s 
h i t b i z o m á n y i t ö r v é n y e k r e . A z e l ső t az a 
szempont vezette, hogy m i k é n t lehet m i 

n é l kevesebb nagybi r tok m ó d o s í t á s á v a l , 
a h á b o r ú u t á n E u r ó p a - s z e r t e e l e m i e r ő 
vel j e l e n t k e z ő f ö l d r e f o r m o t , a „ m e g o l 
dott p r o b l é m á k " t á r h á z á b a t enn i . A . m u l t 
é v i telepítési- t ö r v é n * é s h i t b i z o m á n y i 
t ö r v é n y ped ig a j e l e s - he lyze tnek , l e g 
a l á b b 40—50 é v r e s z á l ó b i z t o s í t á s á t i k 
tatta t ö r v é n y b e kb. 2ÖÜ-300 .0 tX) .ho ldny i 
terület f e l h a s z n á l á s a e l l e n é b e n . A x 
e g y é b törvényjavaslatok a m a g y a r é l e t 
s ú l y o s p r o b l é m á i n a k n e v e t s é g e s e n , k e s 
k e n y s z e k t o r á t ö l e l i k . Tel. Ü g y v é d i v e n d -
t a r t á s r ó l . M e z ő g a z d a s á g i K a m a r a i - r e 
f o r m r ó l stb., stb. s z ó l ó , t ö r v é n y e k , , v a g y 
a k á r a t ű z h a r c o s j a v a s l a t , ü r e s t a r t a l 
ma t l an törvények s n e m igen. s z o l g á l 
nak m á s c é l t min t a a t bogy EL t ö r v é n y 
h o z á s t f o g l a l k o z t a s s á k ^ n e h o g y á l l a n d ó 
a n z á r v a l e g y e n e k a. par lament k a p n i 
G o n d o l j u k ő s z i n t é n v é g i g , b e k ö v e t k e z e t t 
vo lna-e a magyar é l e t m e n e t é b e n k ü 
l ö n l e g e s v á l t o z á s , hat e z e k a t ö r v é 
n y e k n e m hozat tak, velna-? QhaxRo t l ak . 
ezek á t ö r v é n y e k k a t a s z t r ó f á k a t é s ú j , 
e g é s z s é g e s f e j l ő d é s i r á n y á b a , l e j u f i t e r t é k - e 
a demzetet ? 

Ss jnos r e n d e z e t l e n maradt a fö ld 
k é r d é s , megoldat lan, az i g a z s á g t a l a n é a 
a n t i s z o c i á l i s k ö z t e h e r v i s e l é s , , a szoc iá l i s , 
k é r d é s e k , a r é s z v é n y t á r s a s á g o k meg-
r e n d s z a b á l y o z á s a stb-. stb. E g y s z ó v a l a 
m a g y a r törvényhozás n e m tudta aa 
e g y é n i é r d e k e k e t a nemze t egye temes 
. é r d e k e i n e k a l á r e n d e l n i . 

A k ö z i g a z g a t á s m é r l e g e s e m s ó k 
k a l jobb . A m a g v a r k ö z i g a z g a t á s re t te
ne tesen b ü r o k r a t i z á l ó d o t t . M i n d e n k i t a 
p a s z t a l á s b ó l tudja , hogy h á n y s z o r k e 
r ü l n e k e g y s z e r ű ü g y e k a m e g y é k é s a 
m i n i s z t é r i u m o k b ü r o k r a t i k u s ú t v e s z t ő i b e . 
I n t é z k e d é s e k n e m k ö v e t i k a z é l e t k ö v e 
t e l m é n y e i t k é s n e k , mer t s e n k i n e m m e 
ri v á l l a l n i a f e l e l ő s s é g e t m i n e k f o l y t á n 
á h a t á s k ö r a z a l s ó s z e r v e k b e n c s a k n e m 
n u l l á r a z sugorod ik s m i n d e n a p r ó ü g y 
m e g j á r j a a l e g f e l s ő f ó r u m o t k ö z b e n l e 
f é k e z i a z é l e t ü t e m é t , m e g ö l i a f e j l ő d é s t 
S o k k a l á l d á s o s a b b az é l e t s z e m p o n t j á 
b ó l egy 70—80 s z á z a l é k i g j ó i n t é z k e d é s , 
a m i i d e j é b e n j ön , min t egy t ö k é l e t e s 
rendelkezés e l k é s v e , a m i k o r a z m á r 
semmi t nem' é r . A k ö z i g a z g a t á s m á s i k 
n a g y h i b á j a , hogy v á l t o z a t l a n u l a r é g i 
j o g i s z e m l é l e t a l a p j á n á l l , a k k o r , a m i 
k o r a k ö z ü l e t p r o b l é m á i , fe ladata i a 
s z é d ü l e t e s t e c h n i k a i f e j l ődés miat t e r ő 
sen m ű s z a k i é s g a z d a s á g i I r á n y b a tolód
t ak e l . A k ö z i g a z g a t á s j o g á s z i a lapozot t 
s á g á r a m é r n ö k i f e l é p í t é s n e k k e l l e n e k e 
r ü l n i . A k ö z i g a z g a t á s t az a n g o l - s z á s z 
[e l fogás é p p o l y a n fe ladatnak t e k i n t i , 
min t a g y á r ü z e m , vagy v á l l a l a t v e z e t é 
s é t é s t ő l e é p p ú g y m e g k í v á n j a , hogy 
gyors , o l c s ó é s j ó l egyen , m i n t ahogy a 
m a g á n v á l l a l k o z á s s ikeres v e z e t é s é n e k 
ezek elengedhetetet len k e l l é k e i . A m a 
g y a r k ö z i g a z g a t á s b a n ez a s zempon t 
n e m é r v é n y e s ü l , itt i n k á b b a c s a l á d i é r 
d e k e k s fő leg a f eudá l i s s z ö v ő d m é n y 
teszi m e r e v v é , sokj ie lyen m o z d u l a t l a n n á 
az a d m i n i s z t r á c i ó t 

A b í r á s k o d á s , a ha rmad ik n a g y á l 
l a m f u n k c i ó p á r t a t l a n , f ü g g e t l e n . é s a 
törvények a l a p j á n k i f o g á s t a l a n u l do lgo
zik . Jtt azonban a ta r ta lomban v a n a 
h iba . O l y a n jogrendazerber é l ü n k m é g 
m a is, a m e l y p l . vas s z i g o r r a l sú j t l e 
a r ra , a k i s z ü k s é g t ő l haj tva a m á s é h o z 
n y ú l hogy é h e z ő g y e r m e k e i n s e g í t s e n s 
u g y a n a k k o r futni hagyja, a k i s z á z ez rek 
k e l é s m i l l i ó k k a l k á r o s l t j a m e g a z e g é s z 
nemzetet a g a z d a s á g i e r ő f o r r á s o k h e l y 
telen k i h a s z n á l á s á v a l . -r-

í T r ' riitrirlez n e m v é l e t l e n . A m a 
gya r é l e t e l m é l y ü l t sebei a k ö z é l e t i e r 
k ö l c s k a t a s z t r o f á l i s a l á h a n v a l l á s á b ó l f a 
k a d n a k fel . A k ö z é l e t b ő l h i á n y z i k a tar
t a l om : a nagy gondola tok, j e l e n t ő é tet
tek é s az ö n z e t l e n s é g . < „ ' 

H a a n a g y f o r d u l ó p o n t e l ő t t m é r 
legre v e t j ü k é l e t ü n k , töredelmes l é l e k 
k e l meghajolva h a l l a n á n k k e l l a z í t é l e 
tet: m e g m é r e t t é l é s h í j j áva l t a l á l t a t t á l . . . 

D e k ö z e l e d i k az ó r a , az ú j j á s z ü l e 
t é s , a m i k o r ú j é l e t Indul a magyar f ö l d ö n l 
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A béke és a harc 
Irta: R a j n i s s F e r e n c orsz. gyűl. képviselő 

Rajrísa Ferenc orsrággyűléii képTiselŐ, 
az Út Magyarság ló munka tár »* a jobo-

& oldali publicisztika bOírkeaége. Az 
egéaz ország nemzeti társadalma is
meri éa olvassa remekbeszabott ve
zércikkeit, parlamenti felszólalásai, va
lamint budapesti és vidéki nacionalista 
egyesületek nagygyűlésein elmondott 
beszédei komoly felkészültségű és 
nagytehetségű,születet! szónoknak mű-

' látják. Az ifjú magyar nadonalizmus-
- aak kétségkívül egyik legnagyobb 

érteke 6 . 

Nincs keresztény ember a földön, 
aki karácsony hetében ne álmodna meg
tisztult szívvel a békességről, a nyuga
lomról, a .két évezredes keresztény er
kölcs zavartalan és végleges uralmának 
szelíd bekövetkezéséről. Az a csodála
tos misztérium, amely a gyermeki évek 
emlékeivel, s zúgó harangszóval a temp
lomi jászol felé búz bennünket, az a 
tisztaság, szépség és jóság, amely "az 
Eszme születéséből ragyog felénk, az a 
sok évszázados küzdelem, amely az em
beriség javát Krisztus országának szol
gálatába állította, mind együttesen, az 
észnek és szívnek megszentelt közössé
gében rajzik fel a lelkünkből a kará
csonyi ünnepeken, s azt érezzük ellen
állhatatlanul, hogy minden földi bilincs 
lehullana rólunk s megszűnne a pártos-
kodás, á civódás, a nyomor, a rosszin
dulat, megszűnne a nemzetközi és a tár
sadalmi igazságtalanság, a nagyravágyás, 
és a nagyképűség, ha szivünkben Tele-

, baráti alázatossággal, betlehemi jászolt 
építenénk a szeretetnek... Ezt érezzük 
mélyen és igazán Karácsony szent 
estéjén. 

l)e ha körülnézünk a világban, 
keserű, hideg józansággal állapíthatjuk 
meg. hogy az országok, birodalmak és 
az emberek elérhetetlennek látszó tá
volságokban élnek a krisztusi szeretet 
világától: Áll a harc, zúgnak az ütköze
tek, tűzeső hull a technika csodás ma
gaslataiból az ártatlan emberekre, mil
liók szenvednek éhhalált, üldöztetést s 
irgalmatlan parancsok, gazdasági krízi
sek, lolösleges kínok gyötrik az emberi
séget mindenfelé. -"-

Oroszországban 100 millió paraszt 
éhezik B a legkegyetlenebb terror tize
deli az ókort megszégyenítő brutalitás
sal az embersorokat Kínában milliós 
városokat ostromolnak, csecsemőket 
szaggat darabokra a bomba, óriás népek 
élet-halál harcától dübörög a föld és 
senkisem tudja, hogy milyen új bonyo
dalmakat, szenvedéseket hoz a holnap. 
Spanyolországban a polgárháború nyi
tott sebéből ömlik a vér; futóárkok, fe
dezékek mélyén csillog az öldöklő fegy
ver, testvérek ugranak egymás torkának 
s még messze van nagyon az áldott bé
ke- napjának hajnalhasadasa. "Az arabs 
népek titokzatos világában a közeli zen
dülés láza remeg. Palesztinában robban
tanak, ölnek és akasztanak. A világ 
nagy tengereit hatalmas hadihajók, fegy
veres uszó táborok szeldesik, a Földkö
zi tengeren, a Csendes óceánon farkas
szemet néznek a hajóágyúk s kl tudja 
m i k § f c zúdítanak golyót, tüzet, torpedót 
egymásra. És titkos ügynökök járják az 
egész világot, kommunista agitátorok. 

gokat Is, a 111/ Internacionálé hóhérai 
bujtogatják aHndusokat, a négereket, a 
tatárokat és az európai nagy iparvaro
sok proletár népét . . . 

Félőrült ijedelemmel fegyverkez
nek a hatalmas országok. Sohasem gyár
tottak annyi fegyvert, gázt, páncélozott 
repülőgépet, lángvető aknát, tankot, ké
zigránátot, srapnelt és ágyút, mint nap
jainkban. Éjjel-nappal világítanak a ko
hók, ömlik a folyékony acél, készül a 
tegyver, dolgoznak a vegyi laboratorki: 

mok, hogy az ember az Istentől adomá
nyozott ész végső kihasználásával, s az 
izmok teremtő munkájának teljes íatba-
vetésével próbálja meg a tudományala
pokon nyugvó emberirtást A szegények 
kenyerét, a tudatlanok iskoláját, a be
tegek orvosságát, az elhagyatott falvak 
útjait, a kultúrházakat, az emberséges 
lakásokat nyeli el a nagyhatalmak fegy
verkezése! A nagy és hatalmas orszá
gok kényszerítik a kis nemzeteket és ál
lamokat, saját kis életűk védelmére, 
versenyt tartani a nagyokkal! 

Európa földjét még mindig a béke
szerződések bosszúvágya terméketlenltí. 
A győzök semmit sem engednek, á nép
szövetség tehetetlenül hallgat, az igaz
ságtalanság tovább mérgezi az államok 
viszonyát s az elkeseredés sok helyen a 
nyers erő imádatára buzdítja a csalódott 
embereket. Hogyne buzdítana, amikor 
az ő számukra az égbekiáltó gazságo
kat is szentnek hirdetik a párisi és prá
gai bölcsek, de ugyanakkor meghajol
nak a fegyveres ököl békeszerződéseket 
felborító hatalma és ütése előtt.. . 

Megrémítő az európai helyzet Tény 
Immár az Ököl uralma s jaj annak a 
népnek, amely sorsát jövőjét, biztonsá
gát s igazságos ügyének becsületes meg
oldását a saját felfokozott erején kívül
álló tényezőkre bízza! „Magad uram, 
ha szolgád nincs," — mondja a régi 
közmondás, s a gyűlöletnek, az elfojtott 
de robbanásig feszült izgalmaknak beteg 
korában, csak ez a példabeszéd lehet a 
magyarság életének vezérelve. 

Magad érezd uram, — te magyar 
nép — hogy a karácsonyi békét csak 
tenmagadban keresheted s szent céljai
dat csak magad szolgálhatod. Nézz széj
jel a nagy világban látó szemekkel s 
tudd meg, hogy a másfelé égö. lobogó 
lángok a te kis, csonka hazádra is át
csaphatnak, ha nem dolgozol a vészes 
idők elébe. Nincs nép a világon, amely 
hajlandó lenné drága, sürgető Idejét a 
te megmentésedre pazarolni. Csak ér
dekszövetségeseid lehetnek, ba te magad, 
elég erős vagy ahhoz, hogy szövetséges
nek válasszanak! 

- Magad érezd uram, — te magyar 
nép, — hogy az erő csak benned van. 
Nem a dúsgazdagok kis rétegében, ha
nem a. kisemberek millióinak boldogalásá 
ban. És értsd meg magyar nép, hogy ezt 
az igazságot nem elég hangoztatni, ezért, 
ennek győzelméért áldozni, dolgozni, ta
nulni és cselekedni kell! Egy erős, maga-
bízó, önvédelemre érett Magyarországot 
csak azok építhetnek fel, akik harcot 
vállalnak a túnyaség, reakció, a jóllakott 
gőg és az éhes demagógia ellen. Sem a 
drágabundás vének, sem a mezítlábas 
fiatalok nem alkalmasak az ország ve
zető szolgálatára. Sem a liberális tőké
sek, sem a vöröszászlós szociáldemokra
ták nem diktálhatnak irányt a magyar
ságnak. Sem a százezerholdas nagyurak, 
sam a tudatlan földosztók nem kereked
hetnek a józan igazság és a szükséges 
reformpolitika fölé. Sem egy, sem több 
királyjelölt érdekében uincs Joga senki-
nek egy nem ^ " ^ Í ^ ^ ^ ^ ^ ^ ! ^ . 

tetső 1 Dékéjét ve"zeiyeztetnl! Senkinél 
dMaVjap I kuTt^attny és- magyar- táj
boron belül a maga csalfa atatlanságát 
hirdetni, embertársait lebecsülni, rágal
mazni s keresztény és magyar mivoltá
ban megtámadni. Destruktív, felbujtó az, 
aki a mai Időkben, begyulladt Ijedt kép
zeletével forradalmak és diktatúrák kö
zeledését jósolgatja, csak azért, hogy 
tehetetlenségét leplezze s az igazság 
erejétől veszélyeztetett előjogalt és mo
nopóliumait a reformoktól, a törvényes 
haladás követelményeitől is megvédhesse! 

Mert változni kell nagyon sok min
dennek ebben az országban. Egészséges, 
haladó szociálpolitikára, a széles nép
rétegek sürgős megsegítésére, földnélkü
li magyarok telepítésére, becsületes bér
re, napszámra, egyszerűbb közigazgatá
si rendszerre, nagy pénzügyi hatalmas
ságok niegregu lázasára, egy igazságo
sabb, arányosabb, kedveltebb új életfor
mára van szükség ebben az országban. 
Es férfiak szükségesek, akik bajaikat, 
vágyaikat és érzelmeiket nemcsak négy
szemközt harsogják el, hanem azt, amit 
gondolnak, becsülettel, nyíltan , ls meg
vallják, az egész ország színe előtt! 
Nyilt frontokra van szükség, nem plety
katerjesztő, politikai vénasszonyságra. 
A vak forradalom és semmittevő reakció 
között ezer lehetséges útja van a hala
dásnak s nem topoghatunk állandóan 
egy helyben csak azért, mert az ideg
gyenge emberek állandóan a felfordu
lástól Télnek. 

„önámltás vezet a mohácsi vészre,* 
— mondotta a nagy Széchenyi. Ne 
ámítsuk magunkat hiú ábrándokkal, néz
zünk szembe keményen a rideg valóság
gal s lépjünk rá bátran a magyar nép 
határozott, céltudatos megerősítésének 
útjára. Ne beszéljünk, ne szónokoljuk 
el a rendelkezésre álló Időt hogy a vi
har készületlenül ne találjon bennünket. 
Harcolni, küzdeni kell, nyíltan és bát
ran a magyar.külpolitika s belső szo
ciális életünk megjavításáért, mert Isten 
elrendelése, hogy magyarok vagyunk --s 
vérünk parancsa, hogy életünket elpusz
títani ne engedjük. Küzdjünk erősen, 
tisztességes fegyverekkel az új világért, 
mert minél jobban és hűségesebben ki
tartunk meggondolt céljaink mellett, 
annál. gyorsabban érjük el a feltámadás -
és a békesség várva-várt korszakát! 

Betlehemi 
csillag 

Irta: Vá ly l N a g y Géza 
Vilyi Nagy G é n m. kir. őrnagy a k i 
váló katona-költó « magyar Ura nagy 
ériéke, akli irodalmi érdemcinek jutal
mául a Petöii társasig ligial közé vá
lasztott. Nemrég megjelent Kócsag d . 
mfl verskötetéből vellLk a Sienö en
gedélyivel ezt az értékes éa hangula
tos karácsonyi költeményt. 

Betlehemi csillag: 
Napkelet csodája, — 
Boldog, aki már kereste, 
Boldog, aki varia! 
Betlehemi csillag! 
Jósjel - büszke zászló. 
Borúlátón, vak homályon 
Fénylőn átsugárzó! 
Betlehemi "csillag: 
örök, égi fáklya. 
Szent örömöt, megváltást hoz, — 
Minden hivő áldja! 
Betlehemi csillag: 
Hit világossága, — 
Dús király és kósza pásztor 
Egyformán csodálja! 
Betlehemi csillag: 

1 - t j K i f s s e t í J k * " 
Sugarát — nem palotára, 

"KB faszolni szórja! 
Betlehemi csillag: 
Üj élet Jorrása, — 
Mlg világ lesz — a ég tündöklik, 
Kl nem alszik lángja! 
Betlehemi csillag: 
MUUók'reménye, 
Nézünk, nézünk s imás ajkkal 
Mondjuk: béke, béke! 
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Elsikkadt hadtestek 
Irta: Szeder J á n o s országgyűlési képviselő 

Szeder lánoa ortzággyulésl képviselő, 
• MOVE országot alelnöke. Mini Ilyen, 
egyik irinyitója annak az országos lár-

' ~ m, amely e 
delel az ellenforradalmi időkből veszi 
a amely sportegyesületeken, céliövő-
szakoszfilyokon, de egyéb társadalmi 
tevékenységen keresztül is mindenkor 
az eljövendő nemzeti Magyarország 

A napokban Julier Ferenc nyűg. 
ezredes, a neves katonai író, az „Árpád 
körben tartott előadásában a háború-
vesztés egyik súlyos Indokaként állapí
totta meg, hogy a világháborúba való 
induláskor hiányzott három magyar had
test, amelyet lelállitani nem tudtunk. 

Nem három magyar hadtest, ki tud
ja, hány hadsereg veszett el akkor, a 
népünknek sorsáért felelősek léha szél
húzása miatt, amikor végiggázolt ezen 
az elhagyott országon s annak lakos
ságán a vérgőzös tatár; amikor a sivár 
rabszolgaságban tartott s emiatt fellázadt 
magyar jobbágyság ellen 1437-ben írtó-
hadjáratot indítottak s helyükbe mold
vai oláhokat, balkáni szerbeket s buko
vinai ruthéneket telepítettek; amikor az 
elviselhetetlen terhek s baromi bánás
mód miatt fellázadt fajmagyar jobbágy
ból 1514-ben, Mohács szentbertalan-éj
szakáján, hetvenezret1 mészároltak le; 
amikor a magyar széthúzás mohácsi 
csatavesztése nyomán közel százezer 
magyart hurcolt el rabszijjon a török. 

Minek foiytatni ezt a siratnivaló 
számonkérést? Történelmünk tele van 
a magyar jövendőből mindörökre elsik
kadt magyar hadseregekkel, hogy ne 
beszéljünk azokról, amelyek a liberaliz
mus évtizedeiben szorultak ki innen a 
világ minden tájékára, milliós számban 
Amerikába. . * 

Mai elesettségünkben mégis melyik 
tisztességes ember merné megátkozni 
ml magyar multunkat magyar elő-
dlnket? , 

Hiszen ez a múlt a leghősibb, leg
fényesebb történelem. Hiszen ezek az 
annyit vétkezett, széthúzásban és léha-
ságbatT, enfajtája szeretetlenségében 
annyiszor bűnösnek találtatott egykori 
magyar elődök pán latin Izmus, pántatá-
rizmus, pánszlávizmus, pángermanizmus 
óriási emberrohamal dacara Is itt, Euró

pa viharsarkán, a Kárpátok medencéjé
ben ezer esztendőn ót mégiscsak megtar
tották nekünk ezt s szép hazát 

Most ml voltunk azok, akik elveszí
tettük! y,.' -

Jaj az egyhelyben topogóknak, a 
múlt hibáin tétlenül s Irarfaoztutóan ké
rődzőknek De áldott mindaz, aki a ma
gyar becsületre emlékeztet minket, aki 
a hon- visszaszerzés minden széthúzást 
és léhaságot keményen rélreszorító, ön
zést lebíró, tetterőt elhívó áldozatos ma
gyar életre késztet, nevel és^ kepesít 
bennünket • 

„A múlt elesett hatalmunkból, de 
a jövőnek urai vagyunk". Urai csak ak
kor, ha új és minél több magyar had
testet léptetünk be a magyar jövőbe. Ha 
áldozatok árán is képesek vagyunk szol
gálni azt az igazságot bogy népünk 
sorsa és jövője nem azokon a milliókon 
fordul meg,, amelyet kevesek bírnak 
vagy összeliardc-solnak, -hanem azokon 
á népmilliókon, amelyek a magyarság 
széles és örök fundamentumát átkofják 
s amelyek eljövendő magyar hadsere
gek páratlan katonaaiyagát adják. 

Ehhez az kell, hogy érthetetlen em
lékké fakuljon az „egyke", hogy arány
lag kevesek jóléte helyére széles nép
tömegek mainál emberibb, magasabb 
életszínvonala lépjen, hogy ne szájról 
üresen elhangzó frázis legyen a magyar 
testvériség, hogy új, mainál szociálisabb 
életszemlélet töltse el a szellemi, politi
kai, vagyok! hatalmon lévőket, eme sor
sunkért s magyar jövendőnkért első
sorban -felelős e n véreinket. Örömmel lá
tom, mint a magyar/ közélet útján husz 
esztendeje a jobboldali világszemlélet 
jegyében dolgozó, pogy mind több és 
több a követeltem szellemiséggel eltöl
tött hivatott, vezetd. Legyen hát még 
számosabb az önzetlen, áldozatos lelkű, 
népéért élő és dolgozó vezetőt megértés
sel, bizalommal ésVhűségget követők 
száma is ! 

Szent Karácsony estjén a Megváltó
szeretet éltető ereje a magyar sorskö
zösség s a magyar szolidaritás jegyében 
Tűzzön hát végre szegényt és gazdagot 
idebent egyaránt, új és hatalmas magyar' 
hadseregek megteremtésére, ösi szén 
országunk visszaszerzésére. 

Rövid seregszemle 1937 
'• " Irta: Török G é z a 

Karácsonyán 

Török Gézi a petiújhelyi R-lapokszer
kesztője, a nemzeli sajtó tevékeny mun
kása, aki mindenben hiven teljesíti 
hivatásszerű kötelességét: felrázni Pest-
vidéknek szociáldemokráciától és libe
rális Lagymatag tágtól behálózott népét 
és megnyerni a magyar nemzeti és 
szociális gondolatnak. 

Az ellenállhatatlan erővel feltörek
vő magyar szélsőjobboldal mai sereg
szemléjén nincs szükség az eddig meg
tett út vizsgálgatása™, nincs szükség 
abból erőt, bizodalmat és kitartást merí
teni, mert a mostani idők új magyar 
szabadságharcosainak ihletett lendülete 
ós lelkes szívóssága az ellenforradalmi 
idők elvetélt konjunktúrájának 
tanulságát magában foglalja. 

A ma szélsőjobboldal"~ elnevezés 
alatt menetelő seregek nem az üres an
tiszemitizmus jelszavaival harcolnak, de 
tudatos meggyőződéssé vált, hogy a ma
gyar testvéri goDdolat és közösségi ér
zés testtéválása nélkül nincs magyar 
élet, nincs magyar jövő és nincs magyar 
boldogság. 

Országos közhangulattá nőtt a 
hihetetlen erőfeszítéssel, ezernyi aka

dállyal és százarcú ellenséggel küzködő 
szélsőjobboldali agitáció és szervezkedés 
eredménye. Ebben a harcban minden 
jószándékú magyar megtalálja a maga 
munkafeladatát tevékenységi lehetősé
gét, akár társadalmi, akár politikai, vagy 
szociális, kulturális, akár tudományos 
téren Is érzett magában hivatást, hogy 
részt vegyen a közösségért való áldoza
tos munkálkodásban. 

A magyar paraszt, a magyar mun
kás, a magyar intellektuel az őszintén 
átérzett egymásrautaltság ösztönével ke
resi egymás kezét Ezt a 48-as idők óta 
a gyakorlatban soha sem lehetett tapasz-
ialAA»Iba- a-aáar-'flt^rjjorfmríímr mérbe—j 
tétlen nagy előnye. 

Az új országépités megszámlálha
tatlan sok teendője és feladata fokozott 
kötelezettséget ró mindenkire. A marék
nyi magyarság minden egyes tagja ke
vés lenne ahhoz, hogy eredményes, tö
kéletes, maradandó és mielőbbi átalaku
lást teremtsen. -

És mégis! — mit látunk? 
Párszáz álmodozó, merni akaró 

magyar nekifeszült izmokkal, a meg-' 

Összes üzletfeleinek 

boldog karácsonyi 

ünnepeket kíván a 

TURUL-NYOMDA 

szállottság szent hitével túrja a sokszor 
közhellyé értéktelenftett magyar ugart; 
hivatásuk tudata hatja át őket, apostoli 
áhítatossággal hiszik a maguk elrendel-
tetettségét nem törődnek .a gúny, a rá
galmak és a támadások özönével: csak 
a jövőbe meredő szemmel nézik a visz-
sza levő utat, a mindig közelebb kerülő 
célt, nem is nézik az <JiiI,éiiu-H.-n Y á i i . i i t 
teendők gigászi nagyságát és — mennek 
a'maguk útján — előre! 

Ez a konok, következetes és cél
tudatos menetelés teszi őket a magyar
ság héroszaivá, új korok apostolaivá, a 
holnapok hőseivé.- • , • 

. Eza lemondó idealizmus,, ez. a le-
gondássá vált önfeláldozás és becsületes 
áldozatvállalás a magyar politikában a* 
újszerűség roppant erejével hat Az alá
rendelés! készség, az önfegyelmezett 
harciasság és az öntudatos akarni mé
rés az azelőtt soha sem hitt siker zálo
gát jelenti. ." " 

A -kortes cé lokra felhasznált pa-. 
raszt, a Iáihoz állltottsághóz szoktatott 
munkás és a szervilízmusban felnőtt kö- , 
zéposztály a hitetlenség révületével esz- * 
mél fel az új idő szokatlan és Ismeret
len hangjára. 

A sokszor becsapott, kihasznált és 
kisemmizett társadalmi rétegek sok mil
liói a politikának ezen.-új szellemétől 
idegenkedve bár, de napról-napra job
ban engednek fel a hűvös tartózkodá
sukból, a még romlatlanul maradt lel
kükkel érzik meg a sikoltó riadók har
sogásának őszinteségét, tisztaságát és 
bátor szivekből sugárzó melegét 

Nemzeti elesettségünk, szociális de-
zoláltságunk és állami kicsinységünk 
mellett is mindjobban érzi mindenki, 
hogy nekünk nem ez a történelmi misz-
sziónk, mi nem lehetünk egy megcsúfolt, 
lealázott és hitétől megfosztott nemzet 
hogy mi a multunk minden tanúsága 
szerint is méltók és jogosan illetékesek 
vagyunk számarányunkon túl is hege
móniát gyakorolni a Dunamedencében. 

Ma már mindenki érzi és tudja, 
hogy csak a belső revízió után beszél
hetünk integritásról. A belső revizló út
ja azonban semmivel sem könnyebb, 
mint az integritás visszaszerzése. Szflk 
határainkon belül is a mai rendszernek 
minden haszonélvezője görcsösen ra
gaszkodik a maga jogosulatlan előnyé
hez és ennek védelmében nem ismer
nek lehetetlenséget 

Ma már bátrabb hangon beszél
hetünk a magunkba fojtott érzéseink^-. 
cár;, nemzeti és-népl aspirációinkról: M l 
már nem hangzik sértően és gúnyosan 
a „szélsőséges" epiteton. Ma már szalon
képes dolog a komolyan hitt szociális 
kérdésekről beszélni. Ma már elfogadott 
tényező a fajvédelmi gondolat Ma már 
nem lealázó embert látni és testvért 
érezni a nincstelen magyarban. Ma már 
a harcos és megalkuvásra nem kapható 
jobboldal a közeljövő állanü berendez
kedésének hatalomképes várományosa. 

/ Ez teszi 1937. karácsonyát" szebbé! 
nagyobbá és Igazabbá a többinél. 
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K ö z e l e g n e k a k a r á c s o n y i ü n n e p e k . 
A z üz le tek n e o n f é n y b e n ú s z ó k i r a k a t a i 
díszes k ö n t ö s b e n p o m p á z n a k . B e n t nagy 
a lorgalom. m é r t h i szen K a r á c s o n y r a 
mindenki, a k i csak tehet i , kedveskedn i 
akar szeretteinek. 

E l ő k e r ü l n e k a f é l r e r a k o t t c i g a r e t t á 
éi z s e b p é n z e k , a h á z t a r t á s o k megtaka
rított i i i lérei é s m e g k e z d ő d i k a nagy 
fejtörés; m i t is lehetne á. r e n d e l k e z é s r e 
álló k é v é i p é n z e n 1 s z é p e t é s J ó t v é n á t , 
ami ö r ö m e t Jelentene a m e g a j á n d é k o 
zott s z á m á r a . "T 

Az u t c á k o n s é t á l v a , ha m e g á r t u n k 
egy-egy f é n y e s ü z l e t k i r a k a t a e lő t t , a k ó t 
a szülők n é z e g e t i k a n a g y o k n a k is tet
sző j á t é k s z e r e k e t , l á t j u k a gondterhelt 
arcok mi ly v i l á g o s a n ' b e s z é l n e k . Iste
nem, dehogy ls te l ik j á t é k r a n é k t l n k . 
Tovább mennek, m e g á l l n a k egy m á s o 
dik, egy h a r m a d i k U r a k a t e l ő t t é s 
számta l anszó r á l l ap í t j ák m e g s z o m o r ú a n , 
sajnos, ami t a d n i s z e r e t n é n e k sz ívből , 
igazán, ahhoz k e v é s a p é n z . A k a r á 
csonyi ü n n e p ü r ö m é b e n í g y v e g y ü l m i l l i 
ók s z á m á r a az. ü r ö m . . ' 

N é z z ü n k most e g y m á s i k k é p e t A 
szociális i n t é z m é n y e k , j ó t é k o n y s á g i egye- . 
süle tek m u n k a d é l u t á n j a i n szorgos kezek 
készít ik a j o t é k o n y c é l ú k a r á c s o n y i v á s á 
rok b a b á l t m a c k ó i t , b o h ó c a i t , k r é m e s -
rétései t , hogy e z e k á r á b ó l s e g í t s é k a 
n y o m o r t a n y á k s z e g é n y e i t , a k i k m á r egy 
é v é ' a k a r á c s o n y i ü n n e p e k r e v á r n a k , 

A z u t á n k i o s z t á s r a k e r ü l n e k a sze
retetcsomagok. A r á s z o r u l ó k kapnak , 
lisztet zsír t , c u k r o t ese t leg me leg r u 
hát, c ipőt s a z ü n n e p e k r e minden sze
gény s z á m á r a Jut m e l e g é t e l , l e v é s , h ú s , 
kenyér , s ő t k a l á c s is. 

K ö z e l e g a K a r á c s o n y s m i Igyek
szünk ö r ö m e t s ze rezn i , adni , s eg í t en i . 
De ö n k é n t e l e n ü l i s f e l m e r ü l • a k é r d é s , 
miért csak k a r á c s o n y k o r v a g y u n k em
berek, é r z ő sz ívű e m b e r e k ? 

Nem g o n d o l j á t o k - e . hog j - a k a r á c s o 
nyi a d a k o z á s n e m tudja e l l e n s ú l y o z n i é g y 
év e m b e r t á r s a i n k k a l n e m t ö r ő d ő hanyag, 
önző é l e t é t ? E g y e s z t e n d ő m u l a s z t á s a i t 
nem lehe l j ó v á t e n n i e g y - k é t napos j ó 
t é k o n y k o d á s s a l , i f i é r t c sak k a r á c s o n y 
kor jut e s z ü n k b e K r i s z t u s , ak i nemcsak 

s z ü l e t é s é v e l v á l t o t t a meg az e m b e f i s á -
g e t de e g é s z é l e t é b e n a szeretetnek é l t 

e m b l r t s é g e t t 8 * 0 ™ 1 ' ' " * ' e t 8 t ' * * * '** 
Nem g o n d o l j á t o k - e , n ö g v a k i csak 

k a r á c s o n y k o r t ö r ő d i k a nincstelen sztv 
g é n y e k s o r s á v a l é s az é v t ö b b i napja in 
s z l v t e l e n ü l megy e l a s e g í t s é g r e s z o r u l ó 
e m b e r t á r s a i me l l e t t az k é p m u t a t ó , f a r l i 
zeus, a k i a maga 10 f i l léres a d o m á n y á t 
is f i l l é r ekben dobja be a templomi per
selybe, hogy annak hangos z ö r g é s e m l -
n é M e l t ü n ő b b e n hirdesse az ő n a g y i é i -

N e m g o n d o l k o z t a t o k - e a z o n , h í n 
a k a r á c s o n y i J ó f a l a t o k i z e m i l y 
h i h e t e t l e n k e s e r ű v é r a l i k a k o p 
l a l á s n s p j a l a la t t a n i n c s t e l e n e k 

s z á j á b a n ? 
N e m g o n d o l j á t o k - e . h á n y s z o r k i sé r 

ti ő k e t a gondola t : m i é r t csak K a r á c s o n y 
n a p j á n l a k h a t n á k I g a z á n j ó l é s lehetnek 
a s z ó Igazi é r t e l m é b e n vett emberek. 

N e m g o n d o l j á t o k - e , h o g y nem 
k o l d u s a l a m i z s n á k r a , h a n e m az 
ü) s z o c i á l i s s z e l l e m r e , f r i s s l e v e 
g ő r e , m i l l i ó k s z á m á r a b e c s ü l e t e s 
k e n y é r r e v a n s z ű k s é g e b b e n a z 

o r s z á g b a n . 
K ö z e l e g n e k a k a r á c s o n y i ü n n e p e k , 

amikor mindany ian emberek, s z e r e t ő , 
érzőszivU emberek aka runk l e n n i s é n 
az ü n n e p e k h a n g u l a t á b a n h í v o m tetem
re a magyar Jövő, a magyar Ifjúság é r 
d e k é b e n a J ö v e d e l e m h a l m o z ó k a t s mind
azokat; k i k n e k az i f júságon s e g í t e n i 
m ó d j u k b a n á l l . 

S e g í t s e n e k a z i f j ú s á g o n , e n g e d 
j e n e k u ta t s a d j a n a k é l e t l e h e t ő 
s é g e t a z o k n a k , a k i k k e n y e r e t , 
c s a l á d o t ó h a j t a n a k a z é r t , h o g g 
á j d o l g o z ó m U l l ó k s t t u d j a n a k a d 

n i a m a g g a r h a z á n a k . 
• . l ö v e d e l e r n n a l m o z ó k ! S t i mind

annyian , a k i k csak seg í the t t ek , ne csak 
k a r á c s o n y k o r legyetek emberek. V i g y é 
tek maga tokka l a h é t k ö z n a p i é l e t b e is, 
a szent este meleg h a n g u l a t á t V igye tek 
s z ive t k i s szeretetet m u n k á t o k b a s meg
lá t já tok , csoda t ö r t é n i k . TI t o v á b b r a Is 
Jól é s gondta lanul é l t e k . N e , fé l jé tek , 
nem Ir igyl i , nem sa jná l j a senki . A -ke 
n y é r h e z Juttatott s z á z e z r e k ' s e g í t e n e k . 
ÚJ v é r t é l e t e t hoznak a magyar é l e t b e 
s Így t a l á n m e g á l l h a t j u k h e l y ü n k e t ab
ban a k e m é n y harcban , a m i a faj ták é s 
v i l ágok k ö z e l g ő ö s s z e c s a p á s á b a n mire 
á n k v á r . 

K a r á c s o n y i s z i v e t k a r á c s o n y i gon
d o l k o d á s ú embereket a h é t k ö z n a p i é l e t 
be ls, ez a magyar szoc iá l i s é l e t meg
v a l ó s u l á s á n a k a t i tka. 

A l i 
a z é l e t 

l r ő m e g m d s o k n a 
s z e r e z n i . 

V a l a m i k o r .régen, jryernjöL 
ban, a m i k o r e g y s z e r ű kis szobánkban 
az ^ J á á « f t á ^ T y O r i a 0 4 átlütreVT.r 
kor még t e s t v e — 
csonyta alatt l 
gyitJUfis, „ M e n n y b ő l T a z I 
l é k s z e m , sokszor fájt az, I 
kattant m e g azt amire váa^ioiii. - , 

M u i t a i a z , . é v e i , rnLLor nagyobb 
let tem, s nemcsak m á r . néztem, de l á t 
tam Is, v i s s z a e m l é k s z e m egy m á s i k ka 
r á c s o n y e s t é m r e . A z ajándék átadása 
u t á n azt mondot ta nekem Jó a n y á m é s 
apám: „Ne haragudj é d e s fiam, hogy 
ttfl csak ny c s e k é l y s é g e t tudtunk a d n i ? 

., R á j u k n é z t e m é s l á t t a m , hogy a 
szent e s t é n a k a r á c s o n y f a g y e r t y á i n a k 
b a r á t s á g o s m e l e g f é n y e ; a c s l l l a g s z ó r ó k 

nyes volt, csillogott.. A szeretet, g y é m á n t 
k ö n n y c s e p p j e ! ragyogtak, cs i l logtak Jó 
s z ü l e i m szemébon é s é n r á d ö b b e n t e m 

5?gy ?/w^H,: i09r- W P _ A D H A T " 
Jak a z t amit-a jó anya és , apa, szive, h a 
lehetne a föld minden k ú r á é t ó l a c s i l l a 
gos é g i g a d n i szeretne g y e r m e k é n e k . S 
e k k o r Jö t t em r á ar ra , hogy mi l l ió é s 
mil l ió s z ü l ő s z á m á r a m i l y s z o m o r ú s á g 
K a r á c s o n y szent öröRff iápJa. , 

E k a r á c s o n y ó t a sohasem az fáj, 
hogy n e m kapok , hanem az , hogy - n e m 
tudok adn i . . í i ír - j i i t . . 

A rnigyar f a | v é d e l e m 18- ik 
t e n d e j é b e a , a m i k o r . s « , a o x 
Í r o m , k e s e r ű s é g . s z o r í t j a Sssz tz 
t o r k o m a t , ő k B i b e s z o r u l a kezem, 
k ö n n y e s B s z e m e m é a . f á | k a s a - -
rüCD. k l n z ó a n f á j , hogg N e k t e k 
m a g g a r t e s t v é r e i m , a k i k k e n n é . r -
r e , s e g í t s é g r e s z o r u l t o k , n e m a d 
ha tok , a s z i n t e gÚDunak t ü a i k 
e l ő t t e m , a m i k o r s z í v b ő l J ö v ő a s * - . 
r e t e t t e l c s a k b o l d o g k a r á c s o n g i 

ü n n e p e k é t , k l c á n o l l v , , , 
E g y do log ylgasTtal n j é g t s , 4 f i 

k í v á n s á g u n k b e c s ü l e t e s , magyar 
Jő, s mi a h é t k ö z n a p o k o n ls k a r i 
s z ívve l s z e r e t ü n k minden magyar tes t ' 
v é r t fanat ikus m e g nem a l k á l i j á n / d o l 
gozunk, h a r c o l u n k a magyar fajta- igazi 
u r a l m á é r t a magyar . rallltók , I*»ldogsá-
gát , m e g v á l t á s á t j e l e n t ő K a r á c s o n y meg
s z ü l e t é s é é r t 

L : rr 
Békesség a jóakaratú embereknek ! 

I r t a : B á c s i S á n d o r 

Bácsi Sándor ceJMOmeilrl i n i i r H i i t 
lelkéa.t ima kd l lipunk olrssól elolt 
bemulatnunk. Az ö izzó magyar lélektol 
áltiatoll írásait már eddig la több al
kalommal olnshattuk lapunk haslb-
lain. ErSs nocUflt ta'lsSneU szellem 
njrilatknzik meg minden aorában. mo 
defn magysr lelkipiezlorhoz lllóan. 

' K a r á c s o n y , a - s * 4 > i ^ i r t - ^ ^ 
Pen e z é r t b é k e s s é g ü n n e p e is, mert 
sze ré te t n é l k ü l l e h e t s é g e s , b é k e k ö t é s , 
fegyverszünet,' de b é k e s s é g csak szere
tetből szf l lemet ik . ^ •?>, 

A k a r á c s o n y t s z e r e t e t ' azonban 
nem az embereknek: az é g r e t ő r ö szere-
tete, hanem a z I s t e n n e k a f ö l d r e s z á l l t ' 
S z e r e t e t é . M l n e m tudunk I g a z á n , Isten 
s z e r e t e t e ' n é l k ü l szere tni . C s a k a n n y l t é r 
J s z e r e t é t ü n k , " a m e r i n y l t Isten s Z e r e t c t é -
MI . ' keí jnHefJibm, m a g u n k b a s z í v t u n k é s 
ezt a B z e r e M é t az emberszeretet c sók

j á v a l r á l e h e l t ű k m á s o k r a . A z Isten : Sze
retet s m i b e n n ü n k csak a n n y i a vi lágot 
f e n n t a r t ó , ö r ö k szere te t amenny i re az 
é l ő , a testei ö l tö t t szere te te i : J é z u s 
Krisztust s z i v ü n k b e zar tuk 1 

A k a r á c s o n y i b é k e s s é g sem a 
wiftltalunk - r r v A z o t t - < z t g y - - M c M s z a k r i l t . 
b é k e s s é g . E z a b é k e s s é g l s csak a z ' l t t -
t e n n e k B é k e s s é g e . N e k ü n k csak a 
KrlBztdsban van b é k e s s é g ü n k az A t y a 
Istennel é s B e n n e f v a n b é k e s s é g ü n k ' a z . 
emberekkel . É n t e h á t b é k e s s é g b e n é l - , 
hetek a z emberekke l , mert é r d e k e m ezt 
k ö v e t e l i . ' b é k e s s é g e i mutathatok csendes 
t e r m é s z e t e m mia t t e l t í r h e t e k g J B S z s t o t . 
é s V é r s i r v á s t d é Istennek k a r á c s o n y i 
b é k e s s é g e csak azokban ' a sz ivekben 
hajt k ! é s c s a k " azokban a sztvekbei j 
lesz tes tvér i , s zoc iá l i s e r ő v é , a k i k é p p e n 

s z ó l 1 A k a r á c s o n y 
retete a K r i s z t u i ' 

fcaÉgffa " 

é s k i z á r ó l a g éa e g y e d ü l i csak , a.- m i 
U r u n k - é s t W v & t l t ő n k b e n , a J é z a s rüattts*. 
tusban megjelent b é k e s s é g i t , .az -Istensi 
n e k . b é k e s s é g é t k l j e l n » l é 8 k é a s » i , « s « > é j á i 
e l fogad ják é s a z I il it ntUna i s s » » i 
zett b é k e - s s é g n e k , a . M w á l l a s n a k , , Ju».< 
t é b e n é l n e k ! A . k a r t r s i g i y é - h « k c s » s . i g t 
c s a k . a K r i s z t u s b a n I g a z á n " ' 

t e h á t Istei 
é s Istennek B é k e s -

- I . A Í fi IMI VÍV 
N e m olyan. J i a z u g habarccsa l ke-

v e r c é l t humanis ta .szere te t , amit a z ,ál-
l i b e r á l l z m u s é s a n e m z e t k ö z i s z a b a d k ő -
m ü j e s > é g akar t m á z ó j n l , a yütlF^aiUit,-,, 
J á r a , e 8 o m á z z a l a k a r t a e l t ü n t e t n i m a -
gj t j r sazunk ezer j s e b é t é s nenizatd, h t ó i } . 
é l e t p h k o r v o s l á s é r t s i k o l t ó e ze r f e k é l y é t ! 

f J k J t e r e s z t é n y s é g s z e r e t e t é t é l i h é v . 
k é s s é g é t , ennek t a r t a l m á t é s éle tme»r-
ny 11 v a n í l i á s á t nem a s z a b a d k ' ő m i v é s a t i e -
ls ta p á h o l y o k , h a n e m Istennek'* k a f l l - " 
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csonyi üzenete: az örömhír, az Evan
gélium határozza meg!' 

Éppen azért semmiközünk és meg-
itéltetésíirik nincs azokhoz való viszony
ban, akik eddig soha jóakaratot nem 
mutattak magyar sorsunk és magyar fa
juk Iránt és ma: a gyávák és önzők 
vakmerőségének mozdulatával keresz
tény szeretetre mernek hivatkozni azért, 
mert számonkérik- tőlük egy nemzettes
ten plocatermészettel elvégzett vércsa
pol ásu kat! 

Békességet hirdetünk, de az 
Evangélium békességét, békességet a 
Jóakarata embereknek és ennyiben 
hirdetünk és nyújtunk békességet min
denféle népnek és nemzetségnek. 

Hegmondjuk szeretettel azoknak, 
akik szemünkbe saját fegyverünket: a 
békességet és szeretetet akarják sütni 

- szégyenbélyegként, hogy vizsgáljátok 
meg magatokat és eddigi életeteket: 
mennyi szeretetet és békességet Tetet
tetek el ezen a magyar földön! Ismerjé
tek be, bogy ti csak arattatok, csak 
osürbe takartátok a mi élhetetlenségUnk 
és bűneink folytán a ml Kldszeretetünk 

és emberszeretetünk gyümölcsét • 
Ml bűnbánattal bevalljuk, hogy él

hetetlenek Toltunk éd nem ismert ma- -
gyar a magyar testvérére, mert a hamis 
szabadkőmíves-bíblía félrevezetett ben
nünket és mi becsülettel ígérjük; hogy 
ma és mindenkoron békességet hirde
tünk a történtek után Is a ma Jóaka
ratú embereinek... csak elő ezzel a 
jóakarattal! Idegen-fajú, (ryárigazgatók, 
magyarul kerékbetört nyelvvel megnyi
latkozó leartell-Tezérek: három millió 
magyar sínylődik rongyokiSan . . . elő a 
jóakarattal! Nekünk már kifogynak az 
utolsó filléreink, ml mindig a magon— 
kéből adunk, — elő a jóakarattal — 
adjatok abból, amit tőlünk, megszédített 
világnézetelek ürügye alatt elvettetek ! 

Kétezer évig kinevettétek az an
gyalszózatot kétezer évig csak a maga
tok szeretetét és békességet kerestétek, 
mi elvéreztünk Nyugat kapujában a Ke
resztért ! Ti meggazdagodtatok Mammon-
imádó nagy szerelmetekben, minket vé
resre és rongyosra téptek fajtánk és 
Ütünk ellenségei! 

Minket köt és kötelez a karácsonyi 
angyalszózat; nem nézünk és nem iste
nltunk faji adottságokat, mi csak hit
beli erkölcsöt és fajt » « ^ 0 1 * 6 1 6 8 " 
hetünk másliitü és másfajú embertár
sainkban. Boldogok lennénk, ha t azok, 
akik éppen a nemzetközi hagy szerete
tet harsonázzák a liberális sajtó hasáb
jairól és bennünket akarnak szeretetre 
tani ütni. egyszer már éppen a mi sze
gény magyar voltunkat nem vennék ki 
e jelszavak alól! 

/ Szeretet és békesség a jelszavunk! 
Ellenségei vagyunk az idétlen és tisza-
vlrágéletű, pofonos kurzusoknak! Jó 
akarattal leszünk a Jó nV-nmtri embe
rekhez. D e ! . . . és ezt hangsúlyozzuk, 
— nem nyugszunk addig, mlg a testvér-
szeretet és magyar faji összetartás új 
életre ébresztő lángját meg nem gyújt
juk ti nagy magyar télben, hogy világítson, 
melegítsen, hogy egymásra ismerhes
sünk! Addig periig zengjük az angyal-
üzenetet: Dicsőség a magasságos 
mennyekben Istennek és békesség a 
fokion a jóakaratú embereknek! 

R szövetkezeti eszme 
gyakorlati 

Irta: Erőss Kálmán 
fontossága 

Erüss Kálmán ostüyasszonvfai földbir
tokos megszemélyesítője i becsflleres, 
hazafiasán gondolkodó magyar kisgaz
da-típusnak, amelyei nem sajátíthat kl 
magának egyetlen párt lem, mert a 
nemzeti és faji öntudatra ébredéinek 

- rfctliakahan erre a rí légre, a magyar 
élet óstalajára e-pOl tel égisz nemzeti 
létünk. 

.Hirdetek néktek nagy örömöt, mely 
minden n é p n e k ö r ö m e l é szen ' — mondja 
a z angyali szózat . 

Ka rácsony ü n n e p e van, a Megvál tó 
i zü le te iének ö römünnepe . Amint nézem az 
embereket, figyelem az arcukat, megdob 
benve lá tom, hogy az 1937. évi k t r á c i o n y 
nem alkalmazkodik az angyali szózathoz, • 
nem lá tom a lö lé t magyar éjben görnyed
ve lépkedő falusi magyar lestvérem arcán, 
bogy „ m i n d e n népnek ö r ö m e lenne.". 

Elgondolkodom a búskomor arcok, a 
fénytelen, messzibe néző szemek lá t á s in , 
egyszer csak kitör belőlem a kesétű kér
dés , hogy mikor, vájjon mikor lesz m i r 
nekünk, söté t magyar éjben járó á rva ma-, 
gyáraknak igazi karácsonyi ö r ö m ü n n e p ü n k ? 

M e g p r ó b á l o m m a g y í r testvéreimet el
vezetni a magyar fala karácsonyához , az 
igazi magyar karácsonyhoz. 

Ama nevezetes ka rác iony e s t é n : „ P á n 
totok valának együ t t " . , 

Tudod-e m a g y í r testvérem, miért volt 
a z fontos a r ég i v i lágban t miért fontos 
m é g ma is, hogy a pásztorok együt t , le
gyenek? 

A nyájnak különösen régen, de m é g 
ma It Igen tok veszedelmes e l lensége volt 
és van. Ugy az erdők rengetegeinek vad
ja i , mint rossz indula tú , kevés fáradsággal 
n i g y hasznot kívánó emberi b ő r b e bújt 
fenevadak rohanták meg t béké t nyájat t 
ha a pász torok nem tol lak együtt, ú g y az 
a nyáj elveszett. H a azonban a pásztorok 
együt t voltak, akkor megtorpant a l á m a d ó k 
rohama t szűkölve bújtak vissza rejtekeikbe. 

Bástmtém^mtBU iaMrtiá a szö
vetkezeli eszme gyakorlati fontosságához. 

toftpaíx^' — , e * t ' í r e l "' ho&7 

tatrkx 
t e i a pász tor v a n , t isz tában v a g y _ . 

»B e g y i xé ta ióT t nyáj v a n reád b f z v t , 
dod-e a z t , h o g y e z t a szétszórt nyájat 

neked kell ős izeterelni m é g akkor is,' ha 

•*SLiJ55ev",,"k» n e , T e k " i » ny t j t i 
szétszórták, a húsodba marnak is? Tudod-e, 3£&u í?"*"" n ° k 7 ez a nyáj 
•**J i*»odo t l csak azér t , mert nem voltál 
mert nem voltunk együt t? ' 

H i d d mondjak el egy kis tör ténele l 
ar ról , hogy mit jelent egy üti lenni. 

.Az én falómban van egy kis gazda
kör, mely ötvenkét tagot számlál . ' A falu 
összlakosságához viszonyítva (cet 2000 lé
lek) elenyésző csekélység — de — együtt 
vagyunk ölvenketlen. 
Tagsági dIJ címén [izélünk 2 P őt fejenként. 
Ebből 1 P . vármegyei t agság i ilfj c ímén a 
V s t m . O a i d . Egyesületnek jut, a másik p e n g ö 
gazdakörünk p é n z t á r á b a n , marad, a t j i l 
szükségleteink fedezésére. A 2 P. tags ig i 
dfj e l lenében minden tag jogosult a közös 
beszerzés a lkalmival azt és snnyil rendel
ni , amennyire neki s züksége vsn . Egyszeri 
rendelés ese tén a- tagsigi díja az árkülön
bözetből nem csak megtérül , hanem haszon' 
is marad rajt. Azonkívül kapja a ga-danap-
tárt é s a Q i z d . Értesftöt ingyen és ami a 
legfontosabb, együtt vagyunk. Közős baja
inkai megtárgyaljuk s Igyekszünk azon 
segíteni . - \ 

Tagjaink közölt találjak rend , r i n g 
é i v t l l i i k ü l ö n b s é g nélkül mindazokat, akik 
t iszlában vannak a szövetkezés íon 'ossá -
g á v a l . N 

Kedves m a g y í r teslvérem, m i r e lap 
hasábjain többször bangoz'atfam, hogy 
mennyire fontosak a falusi gazdakörök , de 
fájdalom, a magyar fala közönye a min
denben való megalkaváz átkos következ
m é n y e folytán süket fülekre talált. 

Süket fülekkel é t vak szemekkel pe
d ig nem lehet előbbre jutni. Nem elég már 
az l e m , h a hallok, de nem ériem meg amit 
hallok, nem elég az l e n , hogy nézek, de 
nem lálok. Nekünk, a m a g y í r falu n é p é 
nek, a termelő millióknak látni é l érteni 
ke l l , bogy m l történik körülöt tünk. 

Nem nézhetjük ölbe lett kezekkel, 
hogy amíg körülöltünk jóllakott, fényeién 
kiöltözött , nemei valutáktól duzzadó pénz
tárcája vadidegenek pöffeszkednek, addig 
m l a nehéz muukában meggörnyedt terme
lők és nemzetfenntartók éhesen , lerongyo
lódva l e n g e t t ü k eleiünket annak t föld
nek a porában, amelyet mindennap verej-

-JUl l é k ü n k k e l ö n t ö z ü n k . U l t i m - tgy - j n ' ' 
TltaYiánatr=píg}y-' Mttsezfluuglro* u t i u é u y t . A z egyik jő 

nevű uradalom részére 10 pár hlzlalnivaló 
OhiOI vettehr O r f v o t t a r* uradalmi intéző 
i s , azonban t z alkat m i i intézte, még pe
d i g úgy, hogy minden p á r Ökör ulán 20 
P-gő i kapott t z illető eladó gazdáktól . Hogy 
az uradalomtól mit kapott, nem ludom, de 
bogy kapott valamit, i t t i b b ó l lejlem, hogy 
az intéző úrnak nem vol l azabad l i t n l , mi
kor az e l adó a 20 P-t markába c i u u -

M i r moi t kérdezem tőled, e ladó gaz-
da tá r sam, megtör ténhetne-e Ilyen eladás, 
b t nem egyenként , hanem szövetkezeti ala
pon történik az eladás , ba falusi g a z d a k ö 
rök járás! Mezőgazdák Érdekszövetkezeté
be tömörülve bejelentenék e ladás ra szánt 
állataikat vagy te rményeike t vagy beszer
zésnél be je lentenék szükszégle tűket , vájjon 
volna-e s z ü k s é g a 20 P-s alkuszokra, ami 

, t 2 P - s tagság i díj megtakar í tása mellett a 
te zsebedből vándoro l az idegen adómen
tes z s e b é b e , szert mondom hogy adómen
tes, mert hs nem úgy l o p n á d a 20 p e n g ő 
det a zsebébe , hogy m á s észre ne vegye, 
hanem v i l i gos s ig ra j önne , hogy 2 óra alatt 
200 P-t, illetve t z aradalom hason ló ö s t -
szegü honorár iumával taUo-áOO P t kere
sett t aszerint lentié megadóz ta tva , ha adó
val nem is, de zálogolási é s végrehajlási 
köl lségek elmén tőled elvont Összegek ta
lán meg 20 P vei kevesebbre rúgnának, 

Fü ledbe kell harsognom, magyar falusi 
g tzda testvérem, hogy megérdemled sorso
dat, mert nem ludsz Összefogni ss já l erde
kedben. Engeded, hogy hi tvány uszí tások
kal megbontva soraidal kiszívják u to lsó 
csepp véredet is, hogy u n t á n gnnykacaj 
kisérelében lökjenek korai s í rodba . Megér-
demled sorsodat, mert ahelyett, hogy együtt 
egymásér t u lo l só csepp magyar véred árán 
is harcolnál fajod é t fajtád érdekeiért , gyá -

, ván, meghunyászkodva vonulsz vissza vac
kodba, a tűröd , hogy fajtáddal együt t for
gassanak k i abbó l a kia v a g y o n o d b ó l , mit 
őseid sz i r t hagylak reád, hogy azt faji 
u tódaid s z á m á r i gyarapí tva i d d tovább 
u lóda id é t nemzeted gyarapí tására . 

Nem volnék tárgyi lagos, ba a vész
harangot meg nem kond í t anám azon ura
dalmak számára Is, melyek fenti módon 
szerzik be szüktégle le iket . 

Nem szabad figyelmen U v ű l hagyni, 
bogy a nagy- és kisgazdák é rdeke annyira 
ö t i ze függ , hogy azt csak e g y m á s megérté
sével é s egymás ha tha tós támogalásá 'val 
tarlóm mego ldha tónak . . , AJ 

Nem szabad olyan j e lenségnek előtör-
dúlni , hogy m é g egy nsgyblrtokos l ö b b évi 
adóhátralékkal tartozik, addig egy törpebir
tokost 5 - 1 0 P-s folyóévi b é l n l é k é r t végre 
hajtanak i mikor s végreha j ló közegek 
megprób i l j i k • nagybirtokost végrehaj tani , 
a z é i t tasgyrdmi u l o n m e g b ü n t e t i k - í z - illetőt, 
u g y i n t k k o r 3 0 - 4 0 k i i g a z d i l végrehaj tanak! 

Szerintem nem lehel k ö z ö m b ő l a nagy
birtokos sem, sói s zé l e sebb lá tóköre és ma
gasabb összeköt te tése folytán tőle várhat-
n i k a kisemberek s helyes ú t megmuta tá 
sát sz élei minden néven n e v e z e n d ő n e h é i 
küzdelmeiben . E n ú g y gondolom, hogy 
minden magas címnél t ö b b e t ér egy falusi, 
földbirtokos számára tudni azt, hogy az 
egész falu szeretete veszi körül , mintha et-
z i r k ó t o l l t á g á b i n gyűlöleltel tekintenek r eá . 



1937 dexeraber25 . C e l l d ö m ö l k i H í r l a p 

KARÁCSONYI 
mM3 

A legszebb karácsonyi ajándékot 

OLCSÓÁRAKI • ' ^ ' • ^ ' ' ^ "•'•»''••, JÖ MINŐSÉGI 
^ • Az Uj Magvar „einzeti Hruhazbol — - — 

, - . ^ „ i - f e • leszáljtott árak mellett 

MÁR MOST"SZEREZZE BE 
KÉSZSÉGGEL Á L L U N K R E N D E L K E Z É S Ü K R E : 

LÁSZLÓ — NÉMETH — V A R G A 
C E L L D O M Ő L K, P I A C - T É R . 

M l g y a r gazda - t e s tvé rem, Itt az u lo lsó 
óra. Vedd kezedbe sorsod intézését , mert a 
hullámok menthe te t lenül elnyelnek. 

Lépjetek e g y m á s s a l szövetségre , mert 
másképpen nem boldogultok. 'Ha l lassá tok 
szavainkat ott é s akkor,- amikor arra szük
ség van. 

T e r m é s z e t e s , nem üres beszédekre é s 
izgató szé l sőséges megnyi la tkozásokra van 
szükség, hanem alapoa lényekkel a l á támasz-
lolt s é le tbevágd ké rdéseke l vigyünk a n y i l 
vánosság e lé s é n meg vagyok g y ő z ő d v e , 
ha ezt 5 millió tá rsunk nevében tehetjük, 
nem talál süket fülekre. 

A szövetkezet i eszme gyakorlati fon
to s sága : E d d i g i g a z d a a á g i szerveink nem 
állnak h iva tásuk m a g a s l a t á n , a gazdakama
rák minden m á s n a k nevezhetők, csak nem 

, gazda é rdekképvise le tnek . 

Várm. G a z d a s á g i Egyesületünk nem 
tud magasztos h iva tásának 'megfe le ln i , mert 
nincs és nem lehel meg a szükséges h a t ó 
ereje. 

Já rás i mg. bfzot iságunk évenként 2 
Oléal tart futólépésben, á t é r t mondom, hogy 
futólépésben, mert o l l soha nincs e lég idő 
arra, hogy meg tá rgya lhassuk a járás mező
gazdáinak ügyes-ba jos dolgait, mert megy 
a vonat, nincs i d ő a tá rgyalásra . 

A z egyetlen lehetőség t bajok orvos
lására . t ömör f i ' é s szövetkezeli a lapon", t 
nagy természet rendje is ú g y alakolt, hogy 
a paltk a folyóba, folyó a folyamba, folyam 
a tengerbe Omlik. 

Itt pedig alakuljon ialusl gazdakör , a 
gazdakörökbő l alakulion já rás i mg. szövet
kezete, e b b ő l V á r m . Gazdaság i Egyesüle t a 
ez a lolyara az Országos Magyar M e z ő 
gazdák S z ö v e t l é g é n e k t e n g e r é b e . S mikor 
ezen l e rmé tze t - a lko t t a folyamit völgyeiben 
kizöldül a 10, megindul t z élet, akkor é r 
kezünk é l a magyar karácsonyhoz , akkor 
teljesül be az angyali szózat ..mely e n é p 
nek ö r ö m e l é s z e n ' . 

Ha a' magyar fala népe lélekzelhez 
jut- t eltűnik a nyomor a magyar falusi 
házakból , akkor egy csapásra megszűnik az 
egész n e m i é t nyomora és e lese l t t ége . A k -

' kor nem le t t s zükség minimális ár ra é t 
n a p s z á m b é r e k r e , nem kell nyomorenyhl lő 
akc ió , nem lest s zükség a súlyos á l lam-
pénzekkel támogato t t iparos í tásra , mert ön
magától indn l még a t t g é p e t e t , mely h i 
vatva van á l ö t é t magyar éjszakára fényt 
der í ten i . 

. J o b b k é t ő b b mint t ó b a " . Siess ma
g y í r falusi t e t t v é r e m , talán még nincs túl 
későn . Azt mondta a legnagyobb magyar: 
. Jobb a kor szel lemét Irányítani, mint álta
la hajtatni-. I rányí tsd korod szelleméi, mert 
félő, hogy ha hajtatol á l ta la , nem birod 
az Iramot é t ellapos t éged . Ar t kérdezhet 
néd , magyar g a z d a l e s l v é r e m : .Igen á m , de 

hogytn irányítsam korom t z e l l e m é l " . M e g 
mondom azl Ja.'. 

" ^Azokbó l a pénzekbő l , amelyeket a l 
kusz pénz d m é n kiűzetsz vásárokon, ala
kíts faludban gazdaköri és válla a Járási 
Mezőgazdák Szövetkezeténél részvényekel . 
H a a celldömölki já rás g t z d i l á r s a d a l m á b ó l 
1000, mond egyezer gazda 10 P a rész
vénnyel Szövetkezetbe tömörül , az már egy 
10 030 P-s alaptőkével rendelkező a ezer 
tagol számláló hatalmas érdekképviseleti 
szerv lesz. Es mikor gszdatársa lnk lál j ik 
az elért sikereket, tömegével fognak jelent
kezni a be lépésre a Igy az a laptőke is ro
hamosan emelkedik. 

Tá rgya l á sa im során gazdasági szak
embereink azon aggályaikat fejelték k i , hogy 
megfelelő töke nélkül nagyon nehéz l 
Szövetkezet m ű k ö d é s e . 

Én ezt tagadom, mert p l . gabona e l 
adásokná l mi a belyzel. Eladáa a lkalmival 
a leglöbb esetben k i p az e ladó némi e lő
leget, a többi t pedig csak száll í táskor fize
tik a ke reskedők . M i r most-ha szövetkezet i 
alapon adunk e l , nincs más ra szakségflnk. 
mint a Külkereskedelmi Hivatsl azon jó in
d u l a t ú — nem anyagi — hanem erkölcsi 

támogatására , hogy részünkre s k iv i t e l i en 
gedélyt megadja i m i , — a Szövetkezet — 
szállítólevél ellenében megkapjuk g a b o n á n k 
vagy marhánk á r á t '. ' 

Fenti hivatal is jól j á rna , mert ahol 
egy egész járás gazda tá r sada lma vállalja a 
szerződésben kikötőit m i n ő s é g é t mennyi
ségért a i erkölcsi és anyagi felelősségei, 
olt* nem k e l l tartani á t ló i , hogy á határ
állomáson ,,anstand" vagy e g y é b kelle
met lenség érje a szál It mányi . — 
. \ D e egyébkén t is, ha semmi m á s ál

dozatot nem hozunk is a. Szövetkezel etile
kében, esik a i ál talunk eladott i l la tok után 
fizetendő alkusz-pénzeket lekteljűk szövet
kezeti részvényekbe, ez pár év alatt oly 
hatalmas ősszegre rug, hogy a pénzkérdés 
nem lebei-4HebI?ma Szövetkezetünk é l e - -
lében. . 

„Fa lus i gazdakör , J á rá s i mezőgazdák 
szövetkezete , V á r m . . Gazdaság i Egyesület , 
Országos Magyar -Mezőgazdák szövet 
kezete". 

Ez a le k s i á c s o n y o d , ez az é n ka r á . 
csonyom, ez t megtiport magyar nemze 
karácsonya „ m e l y e népnek öröme lészen" 

A kormányzó szózata 
A magyar közéletnek pára t lanul nagy 

é l ha tásában szinte példát lan e seménye 
a Kormányzó Ú t vasárnapi szolnoki b e s z é d e . 
A magyar államfő a nemzethez iordull és 
mindnyájan éreztük szózatának rendkí
vüli j e len tős igé l é l súlyát." A z a határozott , 
té r f ia ian tiszta állásfoglalás, amely a be
szédből félre nem érthetően k iárad , minden
féle su t togásnak egyszersraindenkorra véget 
vetett. E z a beszéd olyan vo l l , amelynek 
minden i zavá l kőbe kellene vetni , hogy 
megállapításai soha feledésbe, ne menjenek. 
H a l á l a a magyar társadalomra rendkívüli 
volt. A t államfők r i l k l n szoktak politikai 
beszédeket tartani, magiban m i r az a tény 
l l páratlanul j e len tő i , hogy Horthy Miklós 
kormányzó politikai kijelentéseket küldöt t 
nemzete i z á m i r a r t t n n U b a r r i . mta i m u i g . 
k o r m i n y z ó j i n a k az a megállapí tása, hogy 
Magyarország gazdasigl lsg é s pénzügyi leg 
határozóit fejlődést mulst é s ezzel karöl tve 
halad emelkedésünk a kullurál is é l a szo
ciális gondoskodás terén, á l ta lános ö r ö m e t 
é l megnyugvás t kel let t Rendkívül i fontos
s á g i van annak a megá l lap í t ásnak ,amelye i 
a magyar fajnak a gazdaság i téren tör ténő 
leiadatairól mondott a kormányó : A régi 
Időkben , mondta, fajunk politizált , harcolt 
é l vér tér t , vagyont gyarapító, a jólétet lo-
kozó kereskedelemmel és Ízlet te l azonban 
nem foglalkozott. Ennek meg kell rá l toznlai . 

Erre neveljük, erre irányítsuk a f ia ta lságot . 
Ne akarjuk azokat a fiákat, akik arra nem 
valók, mindenáron az egyetemeken á t o l y t n 
pályára kényszerí teni , amelyeken hlvatolt-
tag, rátermettség h i | i n egesz életükön á l . — . 
csak tengődni , a köznek pedig csak i r t an i 
lógnak, holott hajlamaiknak megfelelő m i t _ 
pá lyán hasznosai a lko tha tnának . 

A z utóbbi időben eldurvult pol i t ikai 
harcra utalt l kormányzó, amikor kilérl ar
ra a (olyIonosán megismét lődő vádra , hogy 
ebben az o r szágban egyetek d ik ta túrára 
törekednek. A réniláiások é l zavart kelté
sek örökös témája volt ez az ál l í tólagos 
diktatúra veszedelem. Magyarország kor
mányzója most kimondotta azt a szót , amely-
lyel a sut togásokat félre nem érthető erély-

tgivéuyea ta iut laruiu feladata, hogy a lüf 5 

vény é s a tö rvényes szabályok állal ponto
san megállapítod személyiségek p a r a n c s á n : 
é l vezénylete melleit egy Ilyen kísérletet 
meggátol jon. D e k l akarna ma Itt d ik tá to r 
l enn i? Nem hiszem, hogy bá rk i i t ké te l 
kedhe tnék a tö rvénye i balalom fellétel nél
küli megbízha tóságában é t kellő e r é lyében . " 

Ez a kormányzói ki je lenté t a politikai 
manőverezésnek véget vet é l igazolja a ^ 
felelöl m a g y í r kormánytényezőknek azokat 
a kijelentéseit, amelyekben számtalanszor 
megc i fo l l ik a d ikta tór ikus törekvések á lh l -
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CELLDÖMÖLKI HITELSZÖVET KEZET 
mint az Országos Központi-Hitelszövetkezet tagja. 

- Gazdák Biztosító Szövetkezetének képviselete. •> 
Celldömölk, Városháza é p ü l e t b e n . ' , .•-

i ^ - — — — — •—:—•—\r 
E 1938. év i január h ó i - é n m e g i n d u l ó HETIBETÉT-CSOPOE'l O T alaMt^jjgrj^j 
B ben bárki r é s z t v e h e t . Ezáltal mindenkinek l e h e t ő s é g e t nyújt arra, hogy 

befizetett apró b e t é t e k igen k e d v e z ő k a m a t o z á s a mellett három é v alatt 
s z é p J ő k é t gyűj t sön ö s s z e magának. H. h e t i b e t é t - s z a b á l y z a t r ó l é s a r é s z 
l e t ekrő l k é s z s é g g e l ngújt f e l v i l á g o s í t á s t a s z ö v e t k e z e t . — E l ö n g ö s fe l té
telek mellett fo lyós í t vá l tó - , f o l y ó s z á m l a - é s k ö t e l e z v é n y k ö l c s ö n ö k e t 
b é l y e g m e n t e s b e k e b e l e z é s s e l vagy k e z e s s é g g e l . — Takarék é s f o l y ó - , 
s z á m l a - b e t é t e k e t minden ö s s z e g b e n elfogad é s Igen g y ü m ö l c s ö z t e t ö e n 
kamatoztat. — R b i z tos í tá s minden ágával foglalkozik é s e l ő n y ö s díj-

, . v • • . t é t e l e k mellett fesz ajánlatot. ' .-,' -. , - . - J . — 

, trV»': 

Aki hitelszövetkezeti üzletrészt jegyez é s fizél bé., az elősegíti 
magának és kölcsönt igénylő társainak gazdásági boldogulását 1 

reil. A kormányzó ezt is kijelenletle szol
noki szózalában, bogy a k í rá lykérdé i tesze 
getése sajnálatos. Hangsúlyozta azt, bogy 
a maga részéről köte lességének tartja a 
történelmünk küzdelmes évszázadaiban a 
nemzet életéve! összeforrt királyság ősi i n 
tézményének megőrzésé t . Minden hatalom 
a szentkoronáé, minden fog belőle fakad. 
Azonban a királykérdés terén a- függő kér
dések rendezésének időszerűségét az arra 
illetékes a lkotmányos tényezők vannak hi
vatva megál lapí tani , olyan i dőpon tban , a m i - . 
d ö n a nemzet a maga akara tá t arra h iva - . 
folt szervei útján kinyilatkoztatni helyesnek 
farija. A z egész magyar nemzet határ ta lan 
le lkesedésse l -és örömmel logadla a - - tör té ' 
nelmi fontosságú kijelentésekéi. O lyanmeg- . 
ny i l a tkozás ' vo l t . e z , amely á l t a lános meg
nyugvást keltett, eloszlatott minden mester 
ségesen azitott aggódás t é s nyug ta lanságo t . 
A szolnoki-emelvényről egy bölcs kormány 
z i s ú , keménykarú államfő mondói t történél: 
m i jelentőaégfl szózatot nemzetéhez, amely 
azt hódolat ta l é s hálával köszöni meg néki . 

R c e l l d ö m ö l k i Ev. Ifjúsági 
E g y e s ü l e t január 8-án tartja 
\ ' . n a g y s z a b á s ú 

m a g g i r b á l j á t 
' a G r í f f b c n . 

— R ó m . k a f i i . I s t e n t i s z t e l e t i r e n d 
k a r á c s o n y h e t é b e n . Folyó hó 24 én 
éjfélkor D r . Horváth Károly esperes -p lébá 
nos mondjs az ünnepélyes éjféli misét papi 
segédle t te l . A szentmise alatt az egyházi 
vegyeskar belé tszámokat é n e k e l December 

t t f r rn-YtrtsmmVIBWpfn cÚfeMst- éfl. é a s . 
kor Dr. Horvá th Károly e spe res -p lébános 
mond szentbeszédet , u t ána - Jánd i . Bemrudin I 
•nnepi nagymisét pontifikál , amelyen a ve
gyeskar é u k e l . December 26 án , karácsony 
másnapján délelólt 10 ó r ako r Sághegyi 
M e d á r d hiloktaló lart szentbeszéde t , mfg 
szentmisét Dr. Horváth Károly mond. Da
cember 31-én, Szilveszter napján este 6 
ó r ako r a püspöki karnak á szentév bekö
szönté t Jelents körlevélének felolvasása, 
majd ünnepélyes há l sadó istentisztelet lesz. 

N é v m a g y a r o s í t á s Slnkovich Fe
renc k i r . g a z d á s á g i . felBgyélö családi nevel 
a belügyminiszter engedélyével Simonlalvy-
ra változtatta, - , . 

— K a r á c s o n y i s z l n d a r a h á z at-
sősági ev. elemi iskola tanulói karácsony 
másnapján dé ln lán 3 órákor sz índarabo t 
rendeznek az E v . Elemi Iskolában, "amelyre 
mindenkit szeretetlel megh ív s rendezőség . 
Belépődí j 50 lillér. 

TURUL BÁL 
1938 január 15-én 
a G r i f f-ben ! 

— S z i l v e s z t e r - e s t . A Celldömölki 
Onk. Tűzol tó Egyesület debember 31 én 
este fél' 9 órakor a Qriff- szál lóban szilvesz
teri táncmulatságot rendez. ' 

. — S z í n d a r a b M a g y a r g e n c s e n . 
A magyargencs! 'Önkéntes Tűzo l tó EgyesQ 
let december 25-én karácsony első napján 
eale 7 órai kezdet'el az evangé l ikus isko
lában előadja a . B o r ' című falusi tör téne
tei. Utána t á n c m u ' a t i á g lesz a Lada-féle 
vrndéglőberf. 

— A k e m e n e s m a g a s i ö n k é p z ő 
k ö r december 31 én este 7 órai kezdettel 
szentmártonl Radó Lajos orsz. gyül. képv i 
se lő és ko:tai Vidos p á n i é i kormányfótaná-
csos védnöksége alatt szilveszteri t áncmu
latságot rendez saját könyvtára javára a 
népház nagy te rmében . 

A vasutasok bálja ő s i s z o k á s 
szerint február 2 - á n a Griffben 

— G a z d a b á l . A z Oslffyasszonyfai 
Gazdakör 1938. lanuár 2 án hagyományos 
.Gazda- bált* rendez Németh Vendel ven
déglős összes helyiségeiben, melyre min
denkit szeretettel vá r a R e n d e z ő s é g . 

~ 1 •• A z e u i i B é l l k l ú i r I s k o l a fVfls'z^ 
s z l ó l G y e r m e k s z ö v e t s é g e 1937 decem
b e r 23-árr; MntBi l f lkmi •délután-e órai kez
dettel az E v . Ifjúsági Egyesü le t nagyter
mében karácsonyfa-ünnepélyt rendezeti, 
az Iskolásgyermekek verseket, színdarabot 
adlak elő. karácsonyi Jelenetekéi mulattak 
be Igen nagy ha tássa l é s kedves karácsonyi 
énekekel énekeltek. Az e lőadáson nagyszá
m i ha l lga tóság vett részt , akik teljes tet
széssel es karácsonyi hangulatban hagyták 
el az előadást. ~ 

— L e v e n t e b ú c s ú z t a t ó . A keme
nesmagasi levente egyesüle t kilépő tagjait 
a mull vasárnap délelőt t fél 12 Órakor b ú 
csúztat ta el a N é p h á z . ' n a g y t e r m é b e n ; A 
s z é p hazaszereté t re buzdí tó búcsúzta tó t Sza
b ó István ev . lelkész egy. e l n ö k mondotta, 
majd dr . .Somogyi Ernő s . . jegyző a testn. 
biz. , k ö z s é g , stb. nevében .vett búcsút az 
idejűket kiszolgál t leventéktől. Végül G e 
rencsér S á n d o r főokfató szép, lelkes sza
vak kiséretében kiosztotta az emléklapokat 
a leventéknek. Ugyancsak ü n n e p l é g kere
tében lett á t adva Oulyás S á n d o r levente 
ok ta tónak 10 éves ok ia lósága a lka lmával a 
Testn. felügyelőség állal adott e l ismerő ok
levél i s . 

— F e l h í v á s a z i p a r o s o k h o z . A z 
ipartestület e lnöksége ezúton is leikéri az 
ipar teslülel t. tagjait, hogy karácsony ü n 
nepén fél 10 órakor az ipar teslülel székhá
zában megjelenni s í iveskedjenek , ahonnan 
testületi leg, zászló alatt vonulnak fel az 
ünnep i nagymisére . 

K i a d ó l a k á s á g r ó f S z é c h e n y l - u . S. 
s z á m a l a t t i ü z l e t h e l y i s é g é s l a k á s 
( E g e v á r t - f é l e é t t e r e m ) 1938. f e b r u á r 
1 - é r e . B ő v e b b e t a d o h á n y n a g y á r u d á -

. i • b a n A l m á s y J á n o s n á l . 

— K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . Mindazok, 
. akik már évek óta élvezik D r . Móricz 
D é n e s ügyvéd úr szíves karácsonyi ado
mányai t , ezúton szerelnék leróni há lá jukat 
és Isten á l d á s i t kérik az adományozó ra . 

— H o l S z a b a d j e g e t v á g n i ? F e l 
hívja e községi elöljáróság az öaszes hen.-
tes, mészá ros , vendéglős , élelmiszerekké , 
valamint édes tej forgalombahozata lával , 
gyűjtésével é s tej átvevésével foglalkozókat, 
bogy az 1938. évi jégizflkséglelflket csakis 
a következő helyeken biz tos í that ják: I . gr . 
Szőgyény M . Ferencné tulajdonát képező s 
uaimt+mmwmr I r ü t i a u t ' MWyeTi, 
nagyközség tulajdonát képező s Varjú G y u 
la állal bérelt j éggyárban , 3. a Marca l fo
lyón. M á s helyen jeget beszerezni éa fel
használni bün te t é s terhe mellett tilos. A 
jég beraktározására szolgáló helyiségek elő
zetesen g o n d o s a n . m e g i í s z t l l a n d ó k és a to
vábbiakban is ál landóan t i s z t á n ta r tandók . 
Jeget csak t isztán jar to t l j á rómüvon szsbad 
szállítani é s a jég kezelését oly e g y é a , k i 
undort ke l lő b e t e g s é g b e n , kiütésekben, 
gennyes sebekben, fertőző betegségben szen
ved, nem végezhet i . 
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MIELŐTT SZERETETTEINEK SZÁNT 
karácsonyi és újévi ajándékot 
megvenné, tfeki n t s e |meg a 

HANGYA S Z Ö V E T K E Z É T 
dúsan fe lszerel tZOMÁNCEDÉNY 
raktárát, ahol az ajándéknak legalkalmasabb 
és leghasznosabb cikkeket, a most érkezett 
vagon áruból, vagon szállítmánynak meg
felelő áron megtalálhatja. Ugyanitt besze
rezheti az ünnepekre i 

fűszer, csemege, cukorka és italáru szükségletet is. 

É s hogy kellemes, meleg ünnepe legyen, 

mindenfajta kályha és hozzávaló 

;-e.".\- &<iii- Í . J . C . 5 •-,'..-.•*• 

^ K É £ # brennbergi szén és vágott tűzifa 
ls rendelkezésére áll. 

— K a r á c s o n y i * , ü n n e p é l y e k . Mint 
minden évben , ezidea is kivették r é t i n k e t 
Celldömölk t i r u d t l m i egyesületei é t in téz
ményei l s zegényso r séak karácsonyi segé
lyezéséből. E g y m á s t é r t ék a bélen a kara-
csony l i -ünnepé lyek . A aort ax S é - o i Leheli-

- cserkészcsapat i nd í t óu l meg s rombi lon 
dé lo t á s megtartóit ü n n e p é l y e s e i . — Vi sá r -
n i p dé lu tán a Levente Egyesü le t tartott 
karácsonyfa ünnepélyt , melynek keretében 
a a t e g é n y t o r s d leventéket cipővel ajándé
kozta meg az Egyesület . — Ugyanaznap 
délután a t Evangél ikus Nőegylet a z ev, II). 
otthonban megrendezett ünnepé lyén Bácsi 
Sándor lelkész b e s z é d e u tán mintegy 30 
felnőttet é t 40 gyermekei re tu i f le f tek ru
ha-, élelmiszer- é t tüze lő - segé lyben . — 
Hétfőn délnlán a korházban voll hangula
tos és kedves karácsonyfa-ünnepély , ame
lyen az Annunciata nővérek é s a k b bete
gek működlek közre . Szeretetcsomsgot ka
pott a kórház minden betege, valamint az 
arra rászoru lok cipő- és ruhasegélyt i t 
kaplak. — A .Ce l ldömölk é s Vidéke" re-
to rmá iu l f lókegyhárkózség kedden rendez
te a mSsoros karácsonyfa ünnepélyét .—A Ste
fánia anya- és c s e c s e m ö v é d ő i n t é z d kedden 
délu tán a t n z t é g k á t a nagy t e rmében tartori 
ünnepélyén 30 csa lád részesül i t t z e l ó - á t 
élelmiszer segélyben. — A z Oblá ta -egyle t 
éa a Már ia -kongregác ió kozSt ünnepélyén 
berek áldozatos munkájával minlegy 100 I 
tarrrStiéff:fffí 50 gyeriwekzV réstsvftet tek n r - j 
ha-, cipó- é t é le lmiszer-segélyben. — A 
frontharcos lócsopor l 30 bal tára családját 
luttalia éfelrrrisserhez éa tüzelőhöz. — P é n 
teken délután a Vasutas Kőiben a vasutas-
l á g rendez n a g y i z a b á i ú karácsonyfa-ünne
pélyt, melynek keretében 50 vasutas-özvegy 
é t á rva kap r o h i - fa apa t ágáTy t . " 

Frontharcos |elmezbálfebruár 
hó ( U szombatján, 6-án lesz 
a G r l f f - s z á l l ó termeiben. 

' • — H a z a j ö t t e k a n é m e t o r s z á g i 
i d é n y m u n k á s o k . A Németországban dol 
gosé magyar mezőgazdaság i munkások 
utolsó csoportja is hazaérkezett az elmúlt 
béren. Emlékeze te t , hogy í r tnak lde |én a 
l iberális sajló mennyire léilelie ezeket a 
munkások i t . akiknek tú lnyomó rész t egy 
szót sem tud néme tü l , a „pánge rmán" , 
. .náci ' izgatástól . Most. bogy h l ra |ö l lek , 
minden elfogulatlan szemlélő megállapíl-
halja, hogy b á r valamennyien dicsérik a 
németországi rendezett szociál is viszonyo
kat, de politikával egyikük aem törődik. 
M e g vannak elégedve mindnyájan munká
juk e redményéve l , fe l ruházkodtak, némelyik 
ke rékpár t ia hozott magával é s kivétel nél
kül megtakarllollak néhányszáz pengői . M i n i 
mondják, most már kitelelnek könnyen, fá
r a s s z á l pedig njra kimehetnék" Némelor-
szágba. A haza ié lők könnyes , boldog i r c i 
volt a legfényesebb cáfolata annak, hogy 
ezek a becsületes magyar m u n k á s o k . p á n -
g e r m á n - n á d ' szellemei hozlak volnt ma
gukkal . 

A CVSE S z i l v e s z t e r e s t j e 

d e c e m b e r 3 1 - é n a v a s ú t i 

é t t e r e m ö s s z e s t e r m e i b e n . 

— K a r á c s o n y i m ű s o r o s - e s t . A 
kemehetmagasi ev. elemi iskola V — V I . 
osriályu u n u l ó i Boros t Káiazáa l á u l w n a é — f 
ló vezetésével karácsony másnapján est*, 
négy agyWfOoá toa , karácsonyi iz |n)á iékot 
i'dnak elő a N r p k á z nagytermeket: • 

Február 12-én tartja faraangi bálját 
a lóaaai EatBollkaa Lefléttaegglet. 

á l l á a r * • a ^ ^ í é g y z o ' a * ? * * * 5lyá-
zalál . A z egyik M u g l l l á l l l Sándor at ed
digi l e g é d j t g y z ő h e l y e t t e s , a auláik Varga 
jrjassf p á p u a • igCráJefj iu. 

— S p o r t b á l . A Cel ldömölki V á r t 
ta l Sport Egyesület I. hó 31-én ette • óra i 
kezdetiéi rendezi n a g y t z a b á i ú i z i l v e i r t c r -
etljét. A meghívók már azé tks lde t tek . A . 
zenél a szokott c igányzenén kivfll még egy 
bél tagból álló szorabalhelyi amatőr Jazz-
zenekar is szolgálói fogja, s ezzel as est -
zeneileg ia minden tekintetben biztosí tva 
lesz. A vigalmi bizot tság mindent elkövet , 
hogy az esi mindenki számára felejthetet
len legyen, melyre Szeretettel várja a meg
hívottakat, Elmaradhalal l in I t ta az újévi 
malac k(sorsolása é t m á t kellemet meg
lepetések. A t as.lalok foglalását f. hó 31-én 
déli 12 á r á ig kéri a bizot tság a máv . keze
lő i rodában bejelenteni, 

— I p a r t g a z o l v á n y t k a p t a k : PInta 
Ferenc celldömölki lakot b é n u l ó fuvaro
zásra, Némelh Pereno r ábakecskéd l lakos 
lermérrykereskedésre es Németh Borbá la 
celldOmölXI lakos vegyeske r t skedés re . 

MEGNYÍLT 
Horváth B é t a 

könyv, papir, 
írószer és 
bazáráru 
kereskedése 

C e l l d ö m ö l k ö n 
a polg. fiúiskola mellett 
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MAGYAR ÜVEGES CELLDÖMÖLKÖN 1 

I 

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy 

gróf T i s z a l s t ván utca 21 sz. alatt 

üveges üzletet 
nyitottam; essél megnyílt CendömöIUn az els<5 keresz
tény üvege* üzlet Vállalok: mindenféle Üveges szakmá
ba vágó munkát, továbbá képkereteket a legszebb kivi
telben és a lehető legolcsóbb áron. Kérem a nagyér
demű közönség szíves pártfogását Hazafias tisztelettel: 

PAPP B É L A 
ÖVEGES ÉS KEPKERETEZÖ MESTER. 

— . G y e r m e k o t t h o n b a n , amely 
gyógypedagógus házezpár vezetése alaii 411, 
logya tékos gyermekek (rak, a ika tnéma , ér
lel mi fogyatékos. erkOlcallogyatékoa, nehe
zen nevelbeló, ideges, b e s z é d h i b á i é s nyo
morék) jutányosán elhelyezést nyerhetnek. 
A gyermekek lel|es e l lá táskan (ölszörl é tke-
s á s ) , szakorvosi lelügyeletben éa- szakszer i 
gyógypedagóg ia i i rányí tásban, iH. nevelés
ben részesülnek. Érdeklődőknek készségge l 
szolgálok bővebb lelvilágosliással . Pocsksy 
U s z i ó gyógypedagóg ia i tanár , Debrecen, 

K Ö S Z Ö R Ü L N I 
' való dolgait b iza lom

mal vigge vaggkaidle 

% B A K A I 
m ü k ö s z ö r ü l d é b e 

P A P A , Qyőtl-ut 10. sz. 
Vidéki megrendelések 
aoroB ktvűl készülnek! 

BAKAI NA6Y ZOLTÁN 

k é s a s , maicSazortls-

— S z i l v e s z t e r i z á r i r a . A m k i r . 
Belügyminiszter dr 1937. é r i december s ó 
31 . napján m l n r t m a i m l nyi lvános é l k e i ő 
szórakozó helyiség nyllvalartásál , korábbá 
az emilteli helyeken s z o k á s o s szórakoz ta tó 
zenélést reggel 6 óráig engedé lye l t e . 

Szellemi harcot a 
bolsevizmus ellen 

Minden ehhez s z u k á é - 1 

gea fegyvert m e g t a l á l : 

L ő c s é n Ferenc 

A n t i b o l s e v i s t a 
Könyvesboltjában 
B n d a p e a t , I V . , V á r o s h á z - n t c a 10. 
( P i l v a x - k ö z ) — C í m r e O g j e l n l ! 

FaftUtlml klnyrtt, fo-
ryé/nrroá , ttpok oAcstt 
ktttertitl ftrrét*. . . 

A C e l l d . fflrtáp bndapesU e l á rna l t ó ) a . 

Ml lesz a vasárnapi 
munkaszünetiéi ? 

E z a p rob léma foglalkoztatja a cell
dömölki kereskedő- é s iparos t á r sada lmai . 
Egéaz V i s v i r m e g y é b e n cssk Celldömölk 
dlazeleg egyedül a nyllvalartók közöl i . Egy 
kis jóakarattal és vallási érzéssel ez l c l le 
het tüntetni . 

Ugyanis a mozgalom már nyáron 
megindult Kardos Benő O S B taná r vezeté
sével, k i fáradtságot nem ismerve vegig-
kázalta a t összes kereskedőkel é s iparoso
kat a láírásokat gyfijve a vasárnapi monka-
s i l n c l é rdekében . Mikor ez megvolt, ő l á t 
helyezték é s ajra maradi minden a régiben. 

Most pá r bele a vármegyei kisgyü-
lésen H a s i á r Mihály apá tp lébános p tnd l -
lelle meg a bér t a vasárnapi mnnkaszlnet 
é rdekében. Ennek el lenére Cel ldömölkön 
még minden csendes. 

A Kereskedők Egyesületében vasnak 
egynéhányan , akik a nemes mozgalmat 
rossz szemmel nézik . Ped ig jól esne, a va
sárnapi pihenő napi 13—14 órai robot 
a tán at iparosok 8 Órájával szemben. Egy
két vasárnap után a vásárló közOnség is 
megszokja é s nem fogja zaklatni a keres
kedői (különösen ahol otl van lakáa) . A va
sá rnap s zabaddá vált fonók és alkalmazott 
nagyobb ambícióval gyakorolhatja vallási 
kötelességét ; jelen esetben I I óra a tán 
csak a végéra ér oda. / --

V a u O l g á n c é g l a a h o l 9 á r a k o r 
l a z á i v á 13 ó r á i g b e l l i d o l g o z i k 
a t a e m é l a s e t v a s á r n a p d é l e l ő t t , 

ilyen helyekre fokozottabb ha lóság l eljárási 
kélünk. 

Legnagyobb tisztelettel t é r j a k a h a t ó 
ságok é t az egyházközségek vezetői nemes 
támogatása i , hogy Celldömölkön la röv ide
sen teljes vasárnapi munkaszünet legyen. 

K e r e s k e d ö s e g é d e k . 

B I Z A L O M M A L 
v á s á r o l j o n 
szörmeárukat 

fflto, lm 
szttcs-mes térnél 
Szentháromság-tér 
Tclt.fosiUyo.r47. 

Lapzárta 
szerdán este 5 órakor. 

Szegénnügö 
A szegényügyi b i zo t t ság e l n ö k s é g , 

ezaton la értesíti a n a g y é r d e m ű kf l ranafgu, 
bogy 1937 é r b e n a t ö n k é n l e s adakozás 
utján befolyt ö s s z e g b ő l 4 2 szegényt része
sített rendszeresen havi pénzsegé lyben éa 
pedig havonkén t 220—250 P oatusgben. 
Nagyközségünk e l ö l j á r ó s á g , pedig képvi-
selőicsiüleii ha tá roza t a l a p j á n 17 szegényt 
bari 108 P ö s a r e g b e n . Ezen kívül a sze
gényügyi b i r o t t S á l a k a r á c s o n y i t a c g é n y -
ügy í akc ió kere tében 580 P I bocaáftott az 
egyes nöegyesüle lek , t o v á b b á a S le fán i . 
c secsemő g o n d o z ó , a T ü d O g o n d o i ó é l a 
kórház rende lkezésére o ly célból , hogy eres 
összegei a rászoru ló a z t g é a y t k kör t raha, 
cipó, liszt, zsír, t üze lőanyag . l a k j á b a n ter
m é s z e t b e n , a r á n y o s a n o s s z á k széjjel . Ezek 
a külön te rmésze tben i segé lyek az ü n n e p é 
lyeken a ka rácsonyfa . . a l a t t oszlatlak k i . 

; Célunk r o l l a s z e g é n y g o n d o z á s t kifej- ' 
Iészten! annyira, hogy a mindnyájunk elótl 
visszatetszést kel lő koldulás t raegsrOnlnsok. 
Sajnos e eélklIüzésOnket Valér t vál tani csat 
részben l ikerül l , mert po lgá r t á r sa ink egy 
ré sze vagyoni he ly ré iének nem mf glelelő 
mérvben veit réazl a s egé lyezésben , egy r é 
sze pedig különféle indokolat lan ürügyek 
alatt évközben megvonta a segé lyesé r t é t 
nagy része pedig lei jeten e lzá rkózo t t az 
a d a k o z á t előtt. . • 

Változatlan é s komoly e é l a n k a jövő
ben Is, bogy i z e g é n y e i n k e t tKgfc le lo mérv
ben segí tsük, amiér t ia í j b ó l kére lemmel 
fordulunk a nagyé rdemű közönséghez , hogy 
az Új évben s z í v e s e b b e n , á l d o z a l o s i b b izfv. 
vei fogadják gyűj tő inké i éa adománya ikka l 
kivétel nélkül mindnyá jan vegyenek részt a 
szegényügyi l á m o g a t á s b a n . 

A szegényügyi bizottság tlmikt. 

T u r u l bá l 
1938 január 15-én a Griff-ben! 

RAIDL 
divatcsarnok 

o l c s ó 
fisára 

P á p a , K o a a n t b L a j o s utca. 
NOi eraaa s-so * 

Kvat pa l l é r t . 3 50 . 
vat tál, aaikos 1 ZO . 

B«tikul, valódi M r J.30 . 
Tt l lh . r l .agai - --S6 . 

V Svaid sapka 98 . 
Nól kSlott kabát a.so . 
S.lgras ' á l 1-40 3 98 . 
P.mnt tál ' - : --60 . 
Sport l . g f-a S-SO . 
Nq.kkeiido - 8 6 1.0 . 
Tt l l tskal —-7t « 
B«rk...l»0, kal.l l t 80 „ 

• - niv. t-k. i .p . S-—.•„ 
H i m u a r , m.nlkürkí i . l . t , bórOndOk. 

divat é t rOTldlrck a l.fjoacjobb 
- Tá l .u t íkb .o 

S z a k s z e r ű p o m b b e h n t á a g é p p e l 
V i d . k l . k k e á v a n c b.v<S.eirl<S.i W t y * . 
E s z a k m á b a n e g y e t l e n k e r e s z t é n y i 

Hétlon reggel csak . 

V I R R A D A T - o t 
. > ' Tegyen I 

Egyetlen Jobboldali lap: — Ara 10 fillér. 

. I t|iliili|dwiii t a Tarai Hírli m i t 
1 1)ll B r a o r r i B.ttlr .1 T O n * . 

Peleiül kiadó: Takáta K4r.lv. 
Mmaak.Hr» : V i t á i E t á r a , 

TUWJ1--NYOTOA NYOMÁSA, 

http://Tclt.fosiUyo.r47
http://Ttllh.rl.agai
http://K4r.lv
http://Mmaak.Hr�

